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Doos kosg sẽn tigme1 

Rẽenem: yaa doos sẽn yi Alkʋrãanã 

pʋga. 

ابْ  أنَتَْ إنَِّكَْ عَليَ نَآ وَت بْ * ال عَلِيمْ  السَّمِيعْ  أنَتَْ إنَِّكَْ مِنَّا تقََبَّلْ  رَبَّنَا حِيمْ  التَّوَّ . الرَّ
 لَْ رَبَّنَا. النَّارِْ عَذاَبَْ وَقنَِا حَسَنَة ْ الآخِرَةِْ وَفِي حَسَنَة ْ الدُّن يَا فِي آتنَِا رَبَّنَا

طَأ نَاأَْ أوَْ  نَّسِينَا إِن ت ؤَاخِذ نَا مِلْ  وَلَْ رَبَّنَا. خ  ا عَليَ نَا تحَ  ر   عَلَى حَمَل تهَ ْ كَمَا إِص 
لِنَا مِن الَّذِينَْ ل نَا وَلَْ رَبَّنَا. قبَ  فِرْ  عَنَّا وَاع فْ  بِهِْ لنََا طَاقَةَْ لَْ مَا ت حَم ِ  لنَاَ وَاغ 
نَآ حَم  لَنَا أنَتَْ وَار  نَا مَو  مِْ عَلَى فَانص ر   بَع دَْ ق ل وبنََا ت زِغْ  لَْ رَبَّنَا. نَْال كَافِرِي ال قوَ 

مَة ْ لَّد نكَْ مِن لنََا وَهَبْ  هَديَ تنََا إِذ ْ فِرْ  آمَنَّا إنَِّنَا رَبَّنَا. ال وَهَّابْ  أنَتَْ إنَِّكَْ رَح   فَاغ 
يَّة ْ لَّد ن كَْ مِن لِي هَبْ  رَب ِْ. النَّارِْ عَذاَبَْ وَقِنَا ذ ن وبنََا لنََا  سَمِيعْ  إنَِّكَْ طَي بَِة ْ ذ ر ِ

س ولَْ وَاتَّبَع نَاْ أنَزَلتَْ  بِمَا آمَنَّا رَبَّنَا. الدُّعَاءِْ ت ب نَا الرَّ  ربَّنَا. الشَّاهِدِينَْ مَعَْ فَاك 
فِرْ  رَافنََا ذ ن وبنََا لنََا اغ  رِنَا فِي وَإسِ  نَا أقَ داَمَنَا وَثبَ تِْ  أمَ  مِْ عَلَى وانص ر   ال قوَ 

 مَن إنَِّكَْ رَبَّنَا. النَّارِْ عَذاَبَْ فقَِنَا س ب حَانكََْ بَاطِل ْ هَذا ق تَْخَلَْ مَا رَبَّنَا. ال كَافِرِينَْ
زَي تهَ ْ فقََد ْ النَّارَْ ت د خِلِْ بَّنَا أنَصَارْ  مِنْ  لِلظَّالِمِينَْ وَمَا أخَ  نَادِي ا سَمِع نَا إنَِّنَا رَّ  م 

فِرْ  ارَبَّنَ فَآمَنَّا بِرَب كِ مْ  آمِن وا ْ أنَْ  لِلِإيمَانِْ ي نَادِي  عَنَّا وَكَف ِرْ  ذ ن وبنََا لنََا فَاغ 
س لِكَْ عَلَى وَعَدتَّنَا مَا وَآتنَِا رَبَّنَا. الأب رَارِْ مَعَْ وَتوََفَّنَا سَي ئِاَتِنَا زِنَا وَلَْ ر   ت خ 
مَْ لِفْ  لَْ إنَِّكَْ ال قِيَامَةِْ يوَ  نَا رَبَّنَا. ال مِيعَادَْ ت خ   لنََا رْ تغَ فِْ لَّمْ  وَإِن أنَف سَنَا ظَلمَ 

نَا حَم  عَل نَا لَْ رَبَّنَا. ال خَاسِرِينَْ مِنَْ لنََك ونَنَّْ وَترَ  مِْ مَعَْ تجَ  بِيَْ. الظَّالِمِينَْ ال قوَ   حَس 
شِْ رَبُّْ وَه وَْ توََكَّل تْ  عَليَ هِْ ه وَْ إلَِ ْ إِلَهَْ ل اللَّّ ْ عَل نَاْ لَْ رَبَّنَا. ال عظَِيمِْ ال عَر   فتِ نَة ْ تجَ 

مِْ نَا الِمِينَْالظَّْ ل ِل قوَ  مَتِكَْ وَنَج ِ مِْ مِنَْ بِرَح  عَلْ  رَب ِْ. ال كَافِرِينَْ ال قوَ   ال بلََدَْ هَذاَ اج 
ن ب نِي آمِن ا نَامَْ نَّع ب دَْ أنَ وَبَنِيَّْ وَاج  عَل نِي رَب ِْ. الأصَ  قِيمَْ اج  لَةِْ م   وَمِن الصَّ

 
1 Wãnde yaa doos kosg sẽn tigme, sẽn wa Alkʋrãan wagellã pʋgẽ, 

maa sẽn manege n yi Nabiyaamã nengẽ (Wẽnd pʋʋsg la A tɩlgr 

be a yĩnga) tɩ sãri kõ sor tɩ b kos ne do-kãensã, sẽn yaa zãmaan 

ning la zĩig ning fãa, la sẽn be rẽ pʋgẽ, yaa Ṭawaafã maaneg la 

kẽn Ṣafaa' la Marwaa sʋkã, la ʿArafa raar doosã, la Muzdalɩfa, 

la do-kãensã ka welg ne zĩ-kãensã bal ye. 
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يَّتِي فِرْ  رَبَّنَا. د عَاءِْ وَتقَبََّلْ  رَبَّنَا ذ ر ِ مِنيِنَْ وَلِوَالِديََّْ لِي اغ  ؤ  مَْ وَلِل م   يقَ ومْ  يوَ 
مَة ْ لَّد نكَْ مِن آتنَِا رَبَّنَا. ال حِسَابْ  رِنَا مِنْ  لنََا وَهَي ِئْ  رَح  رَحْ  رَب ِْ. رَشَد ا أمَ   اش 

رْ  صَد رِي، لِي رِي لِي وَيسَ ِ ب ِْ. أمَ  ا زِد نِي رَّ  س ب حَانَكَْ أنَتَْ إلِ إِلهََْ ل. عِل م 
نِي ل رَب ِْ. الظَّالِمِينَْ مِنَْ ك نتْ  إنِ ِي د ا تذَرَ  ب ِْ. ال وَارِثيِنَْ خَي رْ  وَأنَتَْ فَر   رَّ
ونِْ أنَ رَب ِْ بكَِْ وَأعَ وذ ْ الشَّيَاطِينِْ هَمَزَاتِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ ض ر   آمَنَّا رَبَّنَا. يَح 
فِرْ  نَا لنََا فَاغ  حَم  احِمِينَْ خَي رْ  وَأنَتَْ وَار  ب ِْ. الرَّ فِرْ  رَّ حَمْ  اغ   خَي رْ  وَأنَتَْ وَار 

احِمِينَْ رِفْ  رَبَّنَا. الرَّ ا كَانَْ عَذاَبهََا إِنَّْ جَهَنَّمَْ عَذاَبَْ عَنَّا اص   إنَِّهَا. غَرَام 
ا سَاءَتْ  تقََرًّ س  ا م  قَام  وَاجِنَ مِنْ  لنََا هَبْ  رَبَّنَا. وَم  يَّاتنَِا اأزَ  ةَْ وَذ ر ِ ي نْ  ق رَّ  أعَ 
عَل نَا تَّقِينَْ وَاج  ا لِل م  نِي رَب ِْ. إمَِام  زِع  ك رَْ أنَْ  أوَ  تَْ الَّتِي نعِ مَتكََْ أشَ   عَلَيَّْ أنَ عَم 
مَلَْ وَأنَْ  وَالِديََّْ وَعَلَى ا أعَ  ضَاه ْ صَالِح  مَتكَِْ وَأدَ خِل نِي ترَ   عِبَادِكَْ فِي بِرَح 

الِحِينَْ تْ  إنِ ِي ب ِْرَْ. الصَّ فِرْ  نفَ سِي ظَلمَ  نِي رَب ِْ. لِي فَاغ  مِْ مِنَْ نَج ِ  ال قوَ 
دِينَِي أنَ رَب ِي عَسَى. الظَّالِمِينَْ  إِلَيَّْ أنَزَل تَْ لِمَا إنِ ِي رَب ِْ. السَّبيِلِْ سَوَاءَْ يهَ 

الِحِينَْ مِنَْ لِي هَبْ  رَب ِْ. فقَِيرْ  خَي رْ  مِنْ  نِي رَب ِْ. الصَّ زِع  ك رَْأَْ أنَْ  أوَ   نعِ مَتكََْ ش 
تَْ الَّتِي مَلَْ وَأنَْ  وَالِديََّْ وَعَلَى عَلَيَّْ أنَ عمَ  ا أعَ  ضَاه ْ صَالِح  لِحْ  ترَ   فِي لِي وَأصَ 

يَّتِي لِمِينَْ مِنَْ وَإنِ ِي إِليَ كَْ ت ب تْ  إنِ ِي ذ ر ِ س  بَّنَا. ال م  ل نَا عَليَ كَْ رَّ  أنَبَ نَا وَإِليَ كَْ توََكَّ
فِرْ  رَبَّنَا. ال مَصِيرْ  وَإِليَ كَْ وَاننَِا لنََا اغ  خ  عَلْ  وَل بِالِِيمَانِْ سَبقَ ونَا الَّذِينَْ وَلِِِ  تجَ 
وفْ  إنَِّكَْ رَبَّنَا آمَن وا ل ِلَّذِينَْ غِل ْ ق ل وبنَِا فِي حِيمْ  رَؤ  عَل نَا ل رَبَّنَا. رَّ  فتِ نَة ْ تجَ 
وا ل ِلَّذِينَْ فِرْ  كَفَر   ن ورَنَا لنََا أتَ مِمْ  رَبَّنَا. ال حَكِيمْ  ال عَزِيزْ  نتَْأَْ إنَِّكَْ رَبَّنَا لنََا وَاغ 

فِرْ  ءْ  ك ل ِْ عَلَى إنَِّكَْ لنََا وَاغ   .قَدِيرْ  شَي 

 Rabbanaa Taƙabbal minnaa, Innaka Anta As-

samiiʿʋ Al- ʿaliimu*= Tõnd Soɑba! Reeg d yĩngɑ; tɩ fo 

yaa Wʋmda, n yɑɑ Bãngda. 

 Watub ʿalaynaa innakaa anta at-tawwaabu Ar-

rahiimu= lɑ F reeg d tuubgu, tɩ ɑd Foo la Tuubg 

Rεεgda, n yɑɑ Yoɑlsda. 

 Rabbanaa aatɩnaa fɩd-dʋnyaa hasanatan wa fɩl 

Aaẖɩratɩ hasanatan waƙɩnaa ʿazaaba an-naar, = d 
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Soɑbɑ Wẽnde! Kõ-d Dũni pʋgẽ sẽn be neere lɑ 

Yɑolem rɑɑrã sẽn be neere, lɑ F gũ tõnd ne Bugmã 

nɑmesgo. 

 Rabbanaa la tu'aaẖɩznaa in nasiinaa  aw aẖta'naa= 

D Soɑbɑ! Rɑ yõk-do tɩ d sã n yĩm mɑɑ d tudgɑme ye. 

 Rabbanaa walaa tahmil ʿalaynaa isran kamaa 

hamaltahuu ʿalaa allazɩɩna min ƙablɩnaa= D Soɑbɑ! lɑ 

F rɑ tʋk-d zɩɩbo wɑlɑ F sẽn tʋk sẽn deng-b tõnd tɑoorã 

ye. 

 Rabbana wala tuhammilnaa maa laɑ ṭaaƙata lanaa 

bih waʿfu ʿannaa waghfir lanaa warhamnaa anta 

mawlaanaa fanṣurnaa ʿalaa alƙawmi alkaafiriina= D 

Soɑb ɑ Wẽnde lɑ F rɑ rogen-do d sẽn pɑ tɑr ɑ tõog ye, 

lɑ F yɑɑf-do lɑ F bɑs tɩ loog d yĩngɑ lɑ F yols-do, Foo 

lɑ tõnd Lɑlldɑ, bɩ F sõng-do kɩfr-dãmbã zugu. 

 Rabbanaa la tuzigh ƙuluubanaa baʿda iz 

hadaytanaa wahab lanaa min ladunka rahmatan innaka 

anta al-wahhaabu= Tõnd Soɑbɑ rɑ kɩll d sũyã F sẽn 

kãndg-d poor ye, lɑ F kõ tõnd yolsgo sẽn yi Fo nengẽ, 

ɑd Foo lɑ kõ-toog soɑbã. 

 Rabbanaa innanaa aamannaa, faghfir lanaa 

zunuubanaa waƙinaa ʿazaaba an-naari = Tõnd Soɑbɑ! 

Ad tõnd kõo sɩdɑ, bɩ F yɑɑf tõnd d zũnuubã, lɑ F gũ 

tõnd ne Bugmã nɑngã. 
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 Rabbi hab lii min ladunka zurriyatan ṭayyibatan 

innaka samiiʿu ad-dduʿaa'i= M Soɑbɑ! Kõ mɑam 

koɑm-yɩlmɑ sẽn yi Fo nengẽ, ɑd Fo yɑɑ kosg Wʋmdɑ. 

 Rabbanaa amannaa bimaa anzalta wattabaʿnaa Ar-

rasuula faktubnaa maʿa aš-šaahidiina = Tõnd Soɑbɑ; d 

kõo sɩdɑ ne Fo sẽn sikã lɑ d pʋg Tẽn-tʋʋmã; bɩ F gʋls 

tõnd n lɑgem kɑset mɑɑndbã. 

 Rabbanaa aghfir lanaa zunuubanaa wa israafanaa 

fii amrinaa wathabbit aƙdaamanaa wanṣurnaa ʿalaa 

alƙawmi alkaafiriina= Tõnd Soab a Wẽnde! Yaaf tõnd 

d beegrã la d maan-n-zʋʋkã d yellã pʋgẽ, la sõng tõnd 

kɩfr-rãmbã zugu. 

 Rabbanaa maa ẖalaƙta haazaa baatilan subhaanaka, 

faƙinaa ʿ azaaba an-naari= Tõnd Soɑbã! Fo pɑ nɑɑn wã 

zɑɑlem ye, bɩ F gũ-d n yi Bugmã nɑmsgã. 

 Rabbanaa innaka man tudẖil an-naara faƙad 

aẖzaytahuu wamaa liz-zaalimiana min an-saar= D 

Soɑba! ad Fo sẽn kẽes ɑ soɑb Bugmã ad F ning-ɑ 

yãnde, lɑ ad wẽgdbã pɑ tɑr sõngd ye. 

 Rabbanaa innanaa samiʿnaa munaadiyan yunaadii 

lil-iimaani, an aaminuu birabbikum fa aamannaa, 

rabbanaa faghfir lanaa zunubanaa wakaffir ʿannaa 

sayyi'aatinaa watawaffanaa maʿal abraari= Tõnd 

Soɑbã! Ad tõnd wʋmɑ boaand sẽn boond n tʋgd sɩd-
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kũuni: "tɩ y kõ sɩd ne y Soabã". Tɩ tõnd kõ sɩdɑ. "D 

Soɑbã! Bɩ F bɑs tɩ loog d yĩngɑ d beegrã lɑ F lud d 

yĩngɑ d tʋʋm-wẽnsã, lɑ F reeg tõnd yõyã tɩ d yaa nin-

sõma". 

 Rabbanaa wa'aatinaa maa waʿadttanaa ʿalaa 

rusulika walaa tuẖzinaa yawma al-ƙiyaamati innaka 

laa tuẖlifu al-miiʿaada=Tõnd Soɑbã! Lɑ F kõ tõnd F 

sẽn pʋlem tõndã sẽn tũ ne F Tẽn-tʋʋmbã zεlmã lɑ F rɑ 

ning tõnd yãnde Dũni yikr rɑɑrã ye, ad Fo pɑ viigd 

pʋleng ye. 

 Rabbanaa zalamnaa anfusanaa wa in lam taghfir 

lanaa wa tarhamnaa lanakuunanna mina al-ẖaasiriina= 

yaa d Soaba, ad tõnd wẽga d mense, la tɩ Fo sã n ka 

yaaf tõnd la F yols tõndo, d na n yɩɩ bõn-rãmba. 

 Rabbanaa laa taǧʿalnaa maʿa al-ƙawmi az-

zaalimiina= d Soɑbɑ! rɑ rɩk tõnd n nɑɑg wẽgdbẽ wã 

ye. 

 Hasbiya Allaahu laa ɩlaah ɩllaa huwa ʿalayhi 

tawakkaltu wa huwa rabbu alʿarši alʿaziimi= Wẽnd 

seka maam. soab zẽng ka be tɩ sã n pa Yẽ ye. Mam rɩka 

m yεlã n boabl-A, Yẽ la Al-arš bedrã Naaba. 

 Rabbanaa laa taǧʿalnaa fitnatan lilƙawmi az-

zaalimiina wa naǧǧinaa birahmatika mina al-ƙawmi al-
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kaafiriina= D Soaba! Ra maan tõnd zarbgo ne wẽgdbã 

ye. Lɑ F põsg tõnd ne Fo yolsgã n yi kɩfr-dãmbã. 

 Rabbi aǧʿal haaza al-balada aaminan waǧnubnii 

wabaniyya annaʿabuda al-asnaama= M Soaba, maan tɩ 

tẽng-kãngã yɩ bas-m-yam tẽnga, la F zãag maam la m 

koɑmbã n yi tẽn-kʋg tũubu. 

 Rabbi iǧ-alnii muƙiim alṣ-ṣalaati wa min zurrriyatii 

Rabbanaa wataƙabbal duʿaa'i= M Soaba, sõng maam tɩ 

m yɩ Pʋʋsg yãnesda, la sõng sẽn yi m koambẽ wã me. 

D Soɑba! La F reeg m kosgã. 

 Rabbianaa aghfir lii wa li waalidayya wa lil 

muuminiina yawma yaƙuumu al-hisaabu= D Soabã! 

Yaaf maam la m roagdb a yiibã la sɩd-kõatbã Geelgã 

yikr raare. 

 Rabbanaa aatinaa min ladunka rahmatan wa hayyi'i 

lanaa min amrinaa rašadan= d Soaba! Kõ tõnd yolsg 

sẽn yi Fo nengẽ la F segl tõnd n kãndag d yellã pʋga. 

 Rabbii išrah lii ṣadrii, wa yassir lii amrii= M 

Soabɑ! Yalg m yãoogã n kõ-mɑ. La F yols m yellã. 

 Rabbi zɩdnii ʿɩlman= M Soabã Wẽnde paas maam 

bãngre. 

 Laa ɩlaaha ɩllaa anta subhaanaka ɩnnii kuntu mina 

az-zaalimiina= soab zẽng ka be rẽnda Foom, yɩlgr be 

ne Foom, ad mam yɩɩme n yaa wẽg-m-meng soaba. 
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 Rabbi laa tazarnii fardan wa anata ẖayru al-

waarithiina= M Soabã! Ra bas maam m yembr ye, ad 

Foom n yɩɩd fa-rɩkdbã fãa ne sõmblem. 

 Rabbi aʿʋʋzʋ bika min hamazaati aš-šayaatiini, wa 

aʿʋʋzʋ bika Rabbi an yahduruuni= M Soabã! M kota 

Foom tɩ F gũ maam n yi Sʋɩtãambã yuus-yuusã. Mam 

kota Foom tɩ b (Sʋɩtãambã) ra wa kẽ mam tʋʋmã pʋgẽ 

ye. 

 Rabbanaa aamannaa faghfir lanaa, warhamnaa wa 

anta ẖayru Ar-raahimiina= D Soabã! Yaaf tõnd la F 

yols tõndo, ad Foom n yɩɩd yolsdbã fãa ne yolsgo. 

 Rabi aghfir warham wa anta ẖayru Ar-raahimiina= 

M Soaba! Yaaf la F yolse, ad Foom n yɩɩd yolsdbã fãa 

ne yolsg sõmblem. 

 Rabbanaa aṣrif ʿannaa ʿazaaba ǧahannam inna 

ʿazaabahaa kaana gharaaman, innahaa saa'at 

mustaƙarran, wa muƙaaman= Tõnd Soaba! Zãag tõnd 

ne Gεhannem Bugmã, ad a nangã yaa sẽn duumdi. Ad 

a tablg zĩig la a zĩndg zĩig yɩ wẽnga. 

 Rabbanaa hab lanaa min azwaaǧinaa wa 

zurriyaatinaa ƙurrata 'ayunin waǧʿalnaa lilmuttaƙiina 

imaaman= Tõnd Soaba! Kõ tõndo, sẽn yi tõnd pagbẽ 

wã la d koambẽ wã nif-mɑɑre, la maan tõnd tɩ d yɩ 

Wẽn-zoetbã taoor-rãmba. 
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 Rabbi awziʿnii an aškura niʿmataka allatii anʿamta 

ʿalayya wa ʿalaa waalidayya, wa an ʿaamala ṣaalihan 

tardaahu wa adẖilnii birahmatika fii ʿibaadika aṣ-

ṣaalihiina= yaa m Soaba! Leems maam tɩ m pʋʋs bark 

ne Fo neemã wã Fo sẽn maan n kõ maamã, la mam 

roagdb a yiibã, la sẽn na yɩlẽ tɩ m tʋm tʋʋm ning Fo sẽn 

na yard-ɑ, la F kẽes maam Fo yemb sõmã wã pʋgẽ ne 

F yolsgã. 

 Rabbi innii zalamtu nafsii, faghfir lii= M Soab a 

Wẽnde! ad mam wẽga m menga, bɩ f yaaf-ma. 

 Rabbi naǧǧinii min alƙawmi az-zaalimiina= M 

Soaba! tɩlg maam n yi wẽgdbã'. 

 ʿAsaa Rabbii an yahdiyanii sawaa' as-sabiili= Tõe 

tɩ m Soabã peeg mɑɑm n tʋg so-tɩrga. 

 Rabbi innIi limaa anzalta ilayya min ẖayrin 

faƙiirun= M Soaba! Ad Fo sẽn sɩk bũmb ning n kõ 

mɑɑm sẽn yɑɑ sõmɑ fãɑ m tʋllɑme. 

 Rabbi hab lii min aṣ-ṣalihiina= Foom m Soabã! Kõ 

maam bi-sõngo. 

 Rabbi awziʿnii an 'aškura niʿmataka allatii anʿamta 

ʿalayya waʿalaa waalidayya, wa an ʿaamala ṣaliihan 

tarḍaahu, wa'aṣlih lii fii zurriyatii, innii tubtu ilayka, 

wa innii min al-muslimiina= M Soaba, leems maam tɩ 

m soees Fo neema ning Fo sẽn maan maamã, la m 
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roagdb a yiibã, la m tʋm sõama tɩ F yard-a, la F maneg 

maam m koambẽ wã, ad mam lebsa m meng F nengẽ, 

la ad mam bee lɩslaambã pʋgẽ. 

 Rabbana ʿalayka tawakkalnaa wa ilayka anabnaa, 

wa ilayka al-maṣiiru= Yaa tõnd Soabã! Tõnd bobla d 

mens ne Foom, la tõnd lebg n wa Fo nengẽ, baasg zĩig 

me yaa Fo nengẽ. 

 Rabbanaa aghfir lanaa wa li iẖwaaninaa allaziina 

sabaƙuunaa bil iimaani, walaa taǧʿal fii ƙuluubinaa 

ghilan lillaziina aamanuu, Rabbanaa innaka ra'ʋʋfun, 

Rahiimun= Yaa tõnd Soaba! Yaaf tõnd la F yaaf tõnd 

ma-biis nins sẽn reng tõnd taoor ne liimaoongo, la F ra 

wa n ning beem tõnd sũyẽ wã ne neb nins sẽn kõ sɩdã 

ye. Yaa tõnd Soaba! Ad Fo yaa ninbãan-Zoεt n yaa 

Yolsg Naaba. 

 Rabbanaa la taǧʿalnaa fitnatan lillaziina kafaruu 

waghfir lanaa, Rabbanaa innaka anta alʿaziizu al-

hakiimu= Tõnd Soaba! Ra zarb tõnd n kõ neb nins sẽn 

kɩflbã ye, la yaaf tõndo. Yaa tõnd Soaba! Foo la Zɩslem 

Naaba, n yaa bʋʋd minim Naaba. 

 Rabbana atmim lanaa nuuranaa, waghfir lanaa 

innaka ʿalaa kulli šay'in ƙadiirun= Tõnd Soaba! Pids d 

nuura wã la F yaaf-do, ad Fo yaa tõod ne bũmbã fãa. 
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Yiibu: yaa doos sẽn yi Nabiyaamã 

Sũnnah pʋgẽ: 

 ِِْ ال قبَ ر، وَعَذاَبِْ ال قَب رِ، وَفِت نَةِْ النَّارِ، وَعَذاَبِْ النَّارِْ فِت نَةِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إِن يِ اللَّهمَّْ
 .ال فقَ رِْ فِت نَةِْ وَشَر ِْ ال غِنىَ، فِت نَةِْ وَشَر ِْ

 Allaahumma innii aʿʋʋzʋ bika min fitnat an-naar 

waʿazaabi an-naari, wafitnati al-ƙabri, waʿazaabi al-

ƙabr, wa šarri fitnati al-ghinaa, wa šarri fitnati al-faƙri= 

M Soab A Wẽnde, m kot-f-la gũudum n yi Bugmã 

wẽngã la a nangã la yaoogã nangã, la rakãaglem zarb-

n-gεs-wẽngã la talemd zarb-n-ges-wẽngã. 

مَسِيحِْ فِت نَةِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إِن يِ اللَّهمَّْ
الِْ ال   .الدَّجَّ

 Allaahumma innii aʿʋʋzʋ bika min fitnat al-masiihi 

ad-dǧǧaali= M Soab A Wẽnde! M kot-f-la gũudum n 

yi masɩɩh Ad-dagεεli zarb-n-gesgã. 

سِلْ  اللَّهمَّْ جِْ بمَِاءِْ قلَ بيِ اغ 
بَرَدِْ، الثَّل  بَْ نقَ يتَْ كَمَاْ ال خَطَاياَ مِنَْ قلَ بيِ وَنَق ِْ وَال   الثَّو 

بَ يضََْ  ال مَش رِقِْ بَي نَْ باَعَد تَْ كَمَا خَطَاياَيَْ وَبَي نَْ بَي نيِ وَباَعِد ْ الدَّنَسِ، مِنَْ الأ 
 .وَال مَغ رِبِْ

 Allaahumma aghsil ƙalbii bimaa'i al-ththalǧi wa al-

baradi, wa naƙƙi ƙalbii min al-ẖataayaa kamaa 

naƙƙayta aththawba al-abyada min ad-danasi, wa 

baaʿid baynii wa bayna ẖatayaaya ka maa baʿadta 

bayna al-mašriƙi wa al-maghribi= M Soab A Wẽnd! M 

kot-f-la ne kokɩda la sapɩlem, la F yɩlem mam sũurã n 

yi tʋʋm tuutɩ, wala Fo sẽn yɩlg fu-pεεlg rẽgdã, la F zãag 

maam ne m tʋʋm tuuti wã sʋka, wala Fo sẽn zãag 

wĩndgã sẽn pukdẽ la a sẽn lʋɩtẽ wã ne taabã. 

 .وَال مَغ رَمِْ وَال مَأ ثمَِْ وَال هَرَمِْ ال كَسَلِْ مِنَْ بكَِْ أعَ وذ ْ إِن يِ اللَّهمَّْ
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 Allaahumma innii aʿʋʋzʋ bika min al-kasali wa al-

harami wa al-ma'thami wa al-maghrami= M Soab a 

Wẽnde, m kot-f-la gũudum n yi kʋɩɩngo la kʋʋlem la 

zũnuub tʋʋmã la samde. 

ز مِنَْ بكِ أعَ وذ إِن يِ اللَّهمَّْ ب ن وَال كَسَل، ال عَج  ل، وَال هَرَم وَال ج   مِنْ  بكِ وَأعَ وذ وَال ب خ 
ياَ فِت نَة شَرْ  وَمِنْ  ال قَب ر، عَذاَب  .وَال مَمَات ال مَح 

 Allaahumma innii aʿʋʋzʋ bika min alʿaǧzi walkasali, 

walǧubni walharami walbuẖli, waʿʋʋzʋ bika min 

ʿazaabi alƙabri, wa min šarri fitnati almahyaa 

walmamaati= M Soab A Wẽnde! M kot-F-la gũudum 

n yi kongre, la kʋɩɩngo, la rabeemdo, la kʋʋlem la 

beedo, la m kot-F gũudum n yi yaoogã nangã, la vɩɩmã 

zarb-n-ges-wẽngã la kũumã zarb-n-ges-wẽnga. 

دِْ مِنْ  بكَْ أعََوذ ْ إنيْ اللَّهم  وَشَمَاتةَِْ ال قَضَاءِ، وَس وءِْ الشَّقاَءِ، وَدرََكِْ ال بَلءِ، جَه 
داَءِْ  .الأعَ 

 Allaahumma innii aʿʋʋzu bika min ǧahd al-baala'i, 

wadarak aš-šaaƙaa'i, wasuu' al-ƙadaa'i, wa šamaatati 

al'aʿdaa'i= M Soab A Wẽnde! M kot-F-la gũudum n yi 

balɑg weegre, la zu-beed paoongo, la pʋleng wẽnga la 

bεεb laado. 

لِحْ  اللَّهمَّْ مَة ْ ه وَْ الََّذِي دِينيِْ لِيْ أصَ  رِي، عِص  لِحْ  أمَ   مَعَاشِي، فِيهَا الََّتيِْ د ن ياَيَْ لِي وَأصَ 
لِحْ  عَلِْ مَعاَدِي، إلَِي هَا الََّتيِ آخِرَتيِ لِي وَأصَ  ، ك ل ِْ فيِ لِي زِياَدةَ ْ الَ حَياَةَْ وَاج  علَِْ خَي ر   وَاج 
تَْ  .شَر ْ  ك ل ِْ مِنْ  لِي رَاحَة ْ الَ مَو 

 Allaahumma aṣlih lii diinii aallazi huwa ismatu amrii, 

wa aṣlih lii dunyaaya aallatii fiihaa maʿaašii, wa aṣlih 

lii aaẖiratii aallatii ilayhaa maʿaadii, waǧʿal alhayaata 

ziyaadatan lii fii kulli ẖayrin, waǧʿal almawta raahatan 

lii min kulli šarin= M Soab a Wẽnde maneg m dĩinã n 

kõ-ma, sẽn yaa mam yellã gũudmã, la F maneg m dũni 
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wã n kõ-ma sẽn yaa mam vɩɩmã sẽn be a pʋgẽ wã, la F 

maneg m laahrã n kõ-ma, sẽn yaa mam lebεngã sẽn 

togdẽ wã, la F maan vɩɩmã tɩ yaa paasg ne-ma sõma fãa 

pʋgẽ, la F maan kũumã tɩ yaa vʋʋsg ne maam n yi wẽng 

buudã fãa. 

ألَ كَْ إِن يِ اللَّهمَّْ  .وَال غِنىَ وَال عفََافَ، وَالتُّقىَ، ال ه دىَ، أسَ 

 Allaahumma innii as'aluka al-hudaa, wa at-tuƙaa, wa 

al-ʿafaafa, wa al-ghinaa= M Soab a Wẽnde, m kot-F-la 

kãndagre, la Wẽn-zoεεga, la yõk-f-menga, la 

rakãaglem. 

زِْ مِنَْ بكَِْ أعَ وذ ْ إِن يِ اللَّهمَّْ ب نِْ وَال كَسَلِ، ال عَج  لِ، وَال ج   .ال قَب رِْ وَعَذاَبِْ وَال هَرَمِْ وَال ب خ 

 Allaahumma innii aʿʋʋzʋ bika min alʿaǧzi walkasali, 

walǧubni walbuẖli, walharami waʿazaaba alƙabri= M 

Soab A Wẽnde! M kot-F-la gũudum n yi kongr la 

kʋɩɩngo, la rabeem la beedo, la kʋʋlem la yaoogã 

nango. 

هَا تقَ وَاهَا، نفَ سِي آتِْ اللَّهمَّْ لَهَا وَلِيُّهَا أنَ تَْ زَكَّاهَاْ، مَنْ  خَي رْ  أنَ تَْ وَزَك ِ  .وَمَو 

 Allaahumma aatɩ nafsii taƙwaahaa, wa zakkɩhaa, anta 

hayra man zakkaahaa, anta waliyyuhaa, wa 

mawlaahaa= M Soab A Wẽnde! Kõ mam yõorã a Wẽn-

zoεεgã la F yɩlg-a, Foom la Sõmã sẽn tʋg n yɩɩda sẽn 

na n yɩlg-a, la Foom la a Lallda, la a Zu-soabã. 

ْ، لَْ عِل مْ  مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إِن يِ اللَّهمَّْ ، لَْ قلَ بْ  وَمِنْ  يَن فعَ  شَع  ْ وَمِنْ  يَخ  ، لَْ نفَ س  بَع   وَمِنْ  تشَ 
وَة ْ تجََابْ  لَْ دعَ   .لهََا ي س 

 Allaahumma innii aʿʋʋzʋ bika min ʿilmin laa yanfaʿu, 

wa min ƙalbin laa yaẖšaʿu, wa min nafsin laa tašbaʿu, 

wa min daʿwatin laa yustaǧaabu lahaa= M Soab A 

Wẽnde! M kot-F-la gũudum n yi bãngr sẽn ka nafde, la 
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sũur sẽn ka yεεsde, la yõor sẽn ka tɩgde, la kosg sẽn ka 

reegde. 

دِنيِ اللَّهمَّْ د نيِ اه   .وَسَد ِ

 Allaahumma ahdinii wa saddidnii= M Soab A Wẽnde! 

Kãndag-ma la f rems-ma. 

لِْ نعِ مَتِك، زَوَالِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إِن يِ اللَّهمَّْ أةَِْ عَافِيَتكَِ، وَتحََوُّ  وَجَمِيعِْ نقِ مَتكَِْ، وَفَج 
 .سَخَطِكَْ

 Allaahumma innii aʿʋʋzʋ bika min zawaali niʿmatika, 

wa tahawwuli ʿaafiyatika, wa faǧ'ati niƙmatika, wa 

ǧamiiʿi saẖatika= M Soab A Wẽnde, m kot-F-la 

gũudum n yi Fo neemã wã wa gõbg n bas-ma la Fo 

laafɩ wã wa wẽnems m bas-ma, la Fo sɩbgrã lingri, la 

Fo gẽegã fãa. 

مَلْ  لمَْ  مَا شَر ِْ ومنْ  عَمِل تْ  مَا شَر ِْ مِنْ  بكَِْ أع وذ ْ إن يِ اللَّهمَّْ  .أع 

 Allaahumma innii aʿʋʋzʋ bika min šarri maa ʿamiltu 

wa min šarri maa lam ʿamal= M Soab A Wẽnd! M kot-

F-la gũudum n yi mam sẽn tʋmã wẽnga, la mam sẽn ka 

tʋmã wẽnga. 

شِْ رَبُّْ اللَّّ ، إلَِ ْ إلِهَْ لَْ ال حَلِيم ، ال عظَِيمْ  اللَّّ ، إلَِ ْ إلِهَْ لَْ  رَبُّْ اللَّّ ، إلَِ ْ إلِهَْ لَْ ال عَظِيمِ، ال عرَ 
ضِ، وَرَبُّْ السَّموَاتِ، شِْ وَرَبُّْ الأرَ   .ال كَرِيمِْ ال عَر 

 laa ɭlaaha ɩlla Allaahu Al-azɩɩmʋ Alhalɩɩmʋ, laa ɭlaaha 

ɩlla Allaahʋ Rabbʋl ʿAršɩ Al-azɩɩm, laa ɭlaaha ɩlla 

Allaahʋ Rabʋ as-samaawaatɩ, wa Rabʋl-Arḍɩ, wa 

Rabbʋ Al-ʿAršɩ al-karɩɩm= Soab sẽn na n tũ n tɩlg tɩ ka 

tũ ne Wẽnd ka be ye, sẽn yaa Zɩsgã, n yaa sugr Soabã, 

soab sẽn na tʋ n tɩlg ka be rẽnda Wẽnde, yaa saas 

Soabã, la Tẽngã Soabã, la Al-ʿArš wagellã Soabã. 
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مَتكََْ اللَّهمَّْ وْ رَح  ج  فَةَْ نفَ سِي إلِىَ تكَِل نيِ فلََْ أرَ  ، طَر  لِحْ  عَي ن   إلَِهَْ لَْ ك لَّه ْ شَأ نيِ لِي وَأصَ 
 .أنَ تَْ إلَِ ْ

 Allaahumma rahmataka 'arǧuu, falaa takilnii ilaa 

nafsii tarfata ʿaynin, wa aṣlih lii ša'inii kullahuu, laa 

ɩlaaha ɩllaa anta= M Soab A Wẽnde! Yaa Fo yolsgã la 

m tẽeda, ra bas maam ne m mengã baa nif-kamsg pʋgẽ 

ye, la F maneg m yellã fãa n kõ-ma, soab sẽn na n tũ n 

tɩlg ka be rẽnda Foom. 

ْ بِيدَِكَْ، ناَصِيَتىِ أمََتِكَ، اب نْ  عَب دِكَ، اب نْ  عَب د كَْ، إِن يِ اللَّهمَّْ كَ، فيَِّْ مَاض  ك م   عَد لْ  ح 

كَ، فيَِّْ ألَ كَْ قَضَاؤ  مْ  بكِ ل ِْ أسَ  ي تَْ لكََْ ه وَْ اس  تهَ ْ أوَْ  نفَ سَكَ، بِهِْ سَمَّ  خَل قِكَْ، مِنْ  أحََد ا عَلَّم 

تَْ أوَِْ ،كِتاَبكَِْ في أنَ زَل تهَ ْ أوَْ  تأَ ثرَ  عَلَْ أنَْ : عِن دكََْ ال غَي بِْ عِل مِْ فىِ بِهِْ اس  آنَْ تجَ   رَبِيعَْ ال ق ر 
نيِ، وَجِلَءَْ صَد رِي، وَن ورَْ قلَ بيِ، ز  ي وَذهََابَْ ح   .هَم ِ

 Allaahumma innii ʿabduka, ɩbn ʿabdika, ɩbn 'amatika, 

naaṣiyatii biyadika, maadin fii hukmika, ʿadlun fii 

ƙaḍaa'ika, as'aluka bikulli ismin huwa laka sammayta 

bihii nafsaka, aw ʿallamtahuu ahadan min ẖalƙika, aw 

'anzaltahuu fii kitaabika, aw ista'tharta bihii fii ʿilmi 

alghaybi indaka: an taǧʿala Alƙuraana rabIiʿa ƙalbii, 

wa nuurA ṣadrii, wa ǧilaa' huznii, wazaahaba hammii= 

M Soab A Wẽnde! M yaa Fo yamba, n yaa F yamb 

biiga, n yaa F yamb poak biiga, m rĩirã gĩind bee Fo 

nengẽ, Fo bʋʋdã yaa sẽn kẽnes mam zugu, Fo bʋʋdã 

yaa tɩrga, m kot-F-la ne Yʋʋr fãa Fo sẽn pʋd F Mengã, 

maa F wilg-a-la ned sẽn yaa Fo bõn-naandg pʋgẽ, maa 

F sik-a-la  F Gafã pʋgẽ, maa F bas-a-la solgr pʋgẽ Fo 

nengẽ, tɩ F maan Alkʋrãanã tɩ yaa mam sũurã bãoogo, 

la m yãoogã vẽenem, la m sũ-sãangã zẽkre, la m yɩɩgrã 

loogre. 

ف اللَّهمَّْ صَر ِ فْ  ال ق ل وب م   .طَاعَتك عَلىَ ق ل وبناَ صَر ِ
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 Allaahumma muṣarrifa al-ƙuluubi, ṣarrif ƙuluubnaa 

ʿalaa ṭaaʿatɩka= M Soab A Wẽnde! Yaa Foom sẽn yaa 

sũyã Wẽnemesdã, wẽnem d sũyrã n tʋg F tũudumã 

zugu. 

قلَ ِبَْ ياَ  .دِينكَِْ عَلىَ قلَ بيِ ثبَ ِتْ  ال ق ل وبِ، م 

 Yaa muƙalliba al-ƙuluubi, thabbit ƙalbii ʿ alaa diinika= 

M Soabã A Wẽnde! Yaa Foom sẽn yaa sũyã Lεεbdã, 

tabl m sũurã F dĩinã zugu. 

 .والآخِرةِْ الدنيا في العاَفِيَةَْ أسأل كَْ إني اللَّهمَّْ

 Allaahumma innii as'aluka alʿaafiyata fii ad-dunyaa 

wa al-aaẖirati= M Soab A Wẽnde! M kot-F-la laafɩ 

dũni la laahre. 

سِنْ  اللَّهمَّْ ورِْ فىِ عَاقِبَتنَاَ أحَ  ناَ ك ل ِهَا، الأ م  يِْ مِنْ  وَأجَِر   .الآخِرَةِْ وَعَذاَبِْ الدُّن ياَ، خِز 

 Allaahumma ahsin ʿaaƙɩbatanaa fii al-umuuri 

kullihaa, wa aǧirnaa min ẖizyi ad-dunyaa, wa ʿazaabi 

al-aaẖirati= M Soab A Wẽnde! Maneg tõnd baasgã 

yεlã fãa pʋgẽ, la F maan-d gũudum n yi dũni yãnde la 

laahr nangã. 

ْ، ت عِنْ  وَل أعَِن يِ رَب ِْ نيِ عَليََّ رْ  وَل وَان ص ر  ْ، تنَ ص  ك رْ  عَليََّ ك رْ  وَل لِيْ، وَام  ، تمَ   عَليََّ
دِنيِ، رِْ وَاه  ، ال ه دىَ وَيَس ِ نيِ إلِيَّ  .عَليََّْ بغَىَْ مَنْ  عَلىَ وَان ص ر 

 Rabbi aʿinnii, wala tuʿin ʿalayya, wa anṣurnii wala 

tanṣur ʿalayya, wa amkur lii, wala tamkur ʿalayya, 

wahdinii, wa yassir al-hudaa ilayya, wa anṣurnii ʿalaa 

man baghaa ʿalayya= M Soabã! Sõng-ma la F ra sõng-

m ne bũmb ning sẽn na n nams-m ye, la F rabs n kõ-

ma, la F ra rabs sẽn na n nams-m ye, la F kandag-ma 

la F yols kãndagrã n kõ-ma, la F sõng-ma ne ned ning 

sẽn maana n zʋʋg-ma. 
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علَ نيِ رَب ِْ ا، لكََْ اج  ا، لكََْ شَكَّار  وَاع ا، لكََْ رَهَّاب ا، لَكَْ ذكََّار  بِت ا، إلَِي كَْ مِط  خ  اه اْ م   أوََّ
نِيب ا  .م 

 Rabbi aǧʿalnii laka šakkaaran, laka zakkaaran, laka 

rahhaaban, laka miṭwaaʿan, ilayka muẖbitan, 

awwaahan, muniiban= M Soab A Wẽnde! Maan-ma tɩ 

m yɩ bark pʋʋs toog soab ne Foom, n yaa Fo yʋʋrã 

tẽegd wʋsg soaba, n yaa yεεs toog soab ne Foom, n yɑɑ 

gãneg-m-meng soab ne Foom, n yaa sεsda n yaa lebs-

m-meng soaba n tʋg Fo nengẽ. 

بَتيِ، تقََبَّلْ  رَب ِْ سِلْ  توَ  بَتيِ، وَاغ  تيِ، وَثبَ ِتْ  دعَ وَتيِ، وَأجَِبْ  حَو  جَّ دِْ ح   قلَ بيِ، وَاه 
د ْ ل لْ  لِسَانيِ، وَسَد ِ  .قلَ بيِ سَخِيمَةَْ وَاس 

 Rabbi taƙabbal tawbati, waghsil hawbati, wa'aǧib 

daʿwatii, wathabbit huǧǧatii, wahd ƙalbi, wa saddid 

lisaani, waslul saẖiimati ƙalbii= M Soab A Wẽnde! 

Reeg m tuubgã, la F pek m zũnuub-rãmbã, la F reeg m 

doaagã, la F tabl m tikrã, la F kãndag m sũurã, la reds 

m zelemdã, la F foog m sũurã wẽnga. 

عِي، شَر ِْ مِنْ  بكَِْ أع وذ ْ إن يِ اللَّهمَّْ  شَر ِْ وَمِنْ  لِسَانيِ، شَر ِْ وَمِنْ  بَصَرِي، شَر ِْ وَمِنْ  سَم 
 .مَنِي يِ شَر ِْ وَمِنْ  قلَ بيِ،

 Allaahumma innii aʿʋʋzʋ bika min šarri samʿii, wa 

min šarri baṣari, wa min šarri lisaanii, wa min šarri 

ƙalbii, wa min šarri maniiyyii1= M Soab a Wẽnde, m 

kota Foom gũudum n yi m wʋmbã wẽnga la m ninã 

wẽngã, la m zelemdã wẽnga, la m sũurã wẽnga, la m 

mani wã wẽnga. 

 
1 A Al-Mazhary yeelame: "rat n na n yeelame, yaa tɩ mani wã ra 

wa tʋg n wil maam tɩ m lʋɩ yoodem pʋg ye, la m ges haraam-

rãmba". Ƙʋʋtu Al-mugtazɩɩ ʿAlaa Gaami' At-tirmiizii  (2/ 860) 
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ن ونِ، ال بَرَصِ، مِنَْ بكَِْ أعَ وذ ْ إِن يِ اللَّهمَّْ ذاَمِ، وَال ج  قاَمِْ سَي ئِِْ وَمِنْ  وَال ج   .الأسَ 

 Allahumma innii aʿʋʋzu bika min al-baraṣi, wa al-

ǧunuuni, wa al-ǧuzaami, wa min sayyi'i al-asƙaami= 

M Soab A Wẽnde, m kot-F-la gũudum n yi sẽere, la 

gãeemdo, la wãoodo1, la bã-wẽese. 

ن كَرَاتِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إِن يِ اللَّهمَّْ لَقِْ م  خَ  مَالِْ الأ  عَ  وَاءِْ وَالأ  هَ   .وَالأ 

 Allaahumma innii aʿʋʋzʋ bika min munkaraati al-

aẖlaaƙi, wa al-ʿaamaali wa al-ahwaa'i = M Soab A 

Wẽnd! M kot-F-la gũudum n yi zʋg wẽnse, la tʋʋm 

wẽnse, la yamleo-wẽnse. 

 .عَن يِ فاَع فْ  ال عفَ وَْ ت حِبُّْ كَرِيمْ  ع ف وْ  إِنَّكَْ اللَّهمَّْ

 Allaahumma innaka ʿufuuwun kariimun tuhibbu 

alʿafwa faʿfu ʿannii= M Soab A Wẽnde! Foom la 

Yaafda, n yaa Kõta, F nonga yaafgo, bɩ F yaaf-ma. 

ألَ كَْ إِن يِ اللَّهمَّْ كَْ ال خَي رَاتِ، فعِ لَْ أسَ  ن كَرَات، وَترَ  بَّْ ال م   لِي تغَ فِرَْ وَأنَْ  ال مَسَاكِينِ، وَح 
حَمَنيِ، مْ  في فِت نَة ْ أرََد تَْ وَإذِاَ وَترَ  ْ، غَي رَْ فَتوََفَّنيِ قَو  ألَ كَْ مَف ت ون  بَّكَ، وَأس  بَّْ ح   مَنْ  وَح 

بَّْ ي حِبُّكَ، ب ني عَمَلْ  وَح  ب كَِْ إلِىَ ي قَر ِ  .ح 

 Allaahumma innii as'aluka fiʿla al-ẖayraati, watarka 

al-munkaraati, wahubba al-masaakiini, wa an taghfira 

lii wa tarhamanii, wa izaa aradta fitnatan fii ƙawmin 

fatawaffanii ghayra maftuunin, was as'aluka hubbaka, 

wa hubba man yuhibbuka, wa hubba ʿamalin 

yuƙarribunii ilaa hubbika= M Soab A Wẽnde! M kot-

F-la tʋʋm sõma maanego, la tʋʋm kiti basgo, la 

nimbãan-neb nonglem, la F yaaf maam la F yols-ma, 

 
1 Yaa bãagã b sẽn mi, t'a rɩt nemdã n sẽegd-a. Wẽnd na maan-d 

gũudum n yi-a (A Naam zẽk yã). Šarh Sũnan Abɩɩ Daawʋʋd li 

ɭbn Raslaan (7/ 411). 
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la F sã n rat n zarb nebã bɩ f reeg m yõorã tɩ m yɩ Fo 

sẽn ka zarb a saoba, la M kot-F-la F nonglemã, la ned 

ning sẽn nong Foom nonglemã, la tʋʋm ning sẽn na n 

pẽneg Foom nonglem. 

ألَ كَْ إِن يِْ اللَّهمَّْ تْ  مَا وَآجِلِهِ، عَاجِلِهِْ: ك ل ِهِْ ال خَي رِْ مِنَْ أسَ  ، لمَْ  وَمَاْ مِن ه ْ عَلِم  لمَ   وَأعَ وذ ْ أعَ 
تْ  مَا وَآجِلِهِ، عَاجِلِهِْ ك ل ِهِ، الشَّر ِْ مِنَْ بكَِْ لمَْ  لمَْ  وَمَا مِن ه ْ عَلِم   .أعَ 

 Allaahumma innii as'aluka min al-ẖayri kullihii: 

ʿaaǧilihii wa aaǧilihii, maa ʿalimtu minhu wa maa lam 

ʿaalam, wa aʿʋʋzʋ bika min aš-šrri kullihii, ʿ aǧilihii wa 

aaǧilihii, maa ʿalimtu minhu wa maa lam ʿaalam= M 

Soab A Wẽnde! M kot-F-la sõma gilli, dũni la laahre, 

mam sẽn mi la mam sẽn ka mi, la M kot-F-la gũudum 

n yi wẽngã gilli, a dũni la a laahre, m sẽn bãnge la m 

sẽn ka bãnge. 

ألَ كَْ إِن يِ اللَّهمَّْ  بِهِْ عَاذَْ مَا شَر ِْ مِنْ  بِكَْ وَأعَ وذ ْ وَنَبِيُّكَ، عَب د كَْ سَألَكََْ مَاْ خَي رِْ مِنْ  أسَ 
 .وَنَبِيُّكَْ عَب د كَْ

 Allaahumma innii as'aluka min ẖayri maa sa'alaka 

ʿabduka wanabiiyuka, waaʿʋʋzʋ bika min šarri maa 

ʿaaza bihii ʿabduka wanabiiyuka= M Soab A Wẽnde! 

M kot-F-la Fo Yambã la Fo Nabiyaamã sẽn kos Foom 

bũmb ning fãa, la M kot-F gũudum n yi Fo yambã la F 

Nabiyaamã sẽn kos gũudum n yi wẽng ningã fãa. 

ألَ كَْ إِن يِْ اللَّهمَّْ بَْ وَمَاْ الَ جَنَّةَ، أسَ  لْ  مِنْ  إلَِي هَاْ قَرَّ ، أوَْ  قَو   وَمَا النَّارِ، مِنَْ بكَِْ وَأعَ وذ ْ عَمَل 
بَْ لْ  مِنْ  مِن هَا قَرَّ ، أوَْ  قَو  ألَ كَْ عَمَل  عَلَْ أنَْ  وَأسَ  ا لِي قَضَي تهَ ْ قَضَاءْ  ك لَّْ تجَ   .خَي ر 

 Allaahumma innii as'aluka al-ǧannata, wama ƙarraba 

ilayhaa min ƙawlin aw ʿamalin, waaʿʋʋzʋ bika min an-

naari, wama ƙarraba minhaa min ƙawlin aw ʿamalin, 

waas'aluka an taǧʿala kull ƙadaa'in ƙadaytahuu lii 
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ẖayran= M Soab A Wẽnde! M kot-F-la arzãnã a bũmb 

ningã sẽn na n pẽneg arzãnã, zem tɩ yaa gomde, maa 

tʋʋmdc, la M kot-F gũudum n yi Bugmã, la bũmb ning 

sẽn pẽnegd Bũgmã, zem tɩ yaa gomde, maa tʋʋmde, la 

M kot-F- lame tɩ F maan Pʋleng fãa Fo sẽn maan mam 

zugu, bɩ yɩ sõma. 

فَظنيِ اللَّهمَّْ لَمِْ اح  نيِ قائمِا ، بالِِس  فظَ  لَمِْ واح  فَظنيِ قاعِدا ، بالِِس  لَمِْ واح   بالِِس 
ا ْ بيِ ت ش مِتْ  ول راقدِا ،  .حاسِدا ْ ول عَد و 

 Allaahumma ahfaznii bi al-islaami ƙaa'iman, wa 

ahfaznii bi al-islaami ƙaʿidan, wa ahfaznii bi al-islaam 

raaƙidan, wa laa tušmit bii ʿaduuwwan wa laa 

haasidan= M Soab A Wẽnde! Gũ maa ne lɩslaangã tɩ m 

yaa sẽn yãs ne-a, la F gũ maam ne lɩslaangã tɩ m yaa 

sẽn zĩ, la F gũ maam ne lɩslaangã tɩ m yaa sẽn gãe, la F 

ra bas tɩ bε maa sũ-ki-ned la-m ye. 

أل كَْ إِن يِ اللَّهمَّْ  .بِيدَِكَْ خَزَائِن ه ْ شَرَْ ك ل ِْ مِنْ  بكَِْ وأع وذ ْ بِيدَِكَ، خزائِن ه ْ خَي ر ك ل ِْ مِنْ  أس 

 Allaahumma innii as'aluka min kull ẖayr ẖazaa'inuhuu 

biyadika, waʿʋʋzʋ bika min kull šarri ẖazaa'inuhuu 

biyadika= M Soab A Wẽnde! M kot-F-la sõma fãa 

gilli, a bao wã sẽn be Fo nugẽ, la m kot-F gũudum n yi 

wẽng fãa gilli, a bao wã sẽn be Fo nugẽ. 

يَتكَِْ مِنْ  لَناَ اق سِمْ  اللَّهمَّْ ولْ  مَا خَش  نَناَ يَح   بِهِْ ت بلَ ِغ ناَ مَا طَاعَتكَِْ وَمِنْ  مَعاَصِيكَ، وَبَي نَْ بَي 
نْ  مَاْ ال يقَِينِْ وَمِنَْ جَنَّتكََ، ِ ناَ ت هَو  ياَ مَصَائِبَْ عَلَي   .الدُّن 

 Allaahumma aƙsim lanaa min ẖašyatika maa yahuulu 

baynanaa wa bayna maʿaaṣika, wa min ṭaaʿatika maa 

tuballighunaa bihii ǧannataka, wa min al-yaƙiini maa 

tuhawwinu ʿalaynaa maṣaa'iba ad-dunyaa= M Soab A 

Wẽnde! Pʋɩ F Wẽn-zoεεgã n kõ-do, Wẽn-zoεεg ning 



 

21 

sẽn na gɩd tõnd ne Fo kɩɩsgã sʋka, la F pʋɩ F tũudumã 

n kõ-do, tũudum ning sẽn na n taas tõnd Fo arzãnẽ wã, 

la F pʋɩ bãng-n-wãaka n kõ tõndo, sẽn kɩtd tɩ dũni 

masɩɩb-rãmbã lebg yaalg tõnd zugu. 

ناَ اللَّهمَّْ مَاعِنا، مَت عِ  تِناَ وَأبَ صَارِناَ، بأس  يَي تنَاَ، مَا وق وَّ علَ ه ْ أح  عَلْ  مِنَّا، الوارثَْ وَاج   وَاج 
ناَْ ظَلمََناَ، مَنْ  عَلىَْ ثأَرَناَ ر  عَلْ  وَلَْ عَاداَناَ، مَنْ  عَلىَ وَان ص   وَلَْ دِينِناَ، فيِ م صيبَتنَاَْ تجَ 
عَلِْ ياَ تجَ  بَْ الدُّن  ناَ، رَْأكَ  ناَ ت سَل ِطْ  وَلَْ عِل مِنَا، مَب لَغَْ وَلَْ هَم ِ ناَ لَْ مَنْ  عَلَي  حَم   .يَر 

 Allaahumma mattiʿnaa bi asmaʿinaa, wa abṣaarinaa, 

wa ƙuwwatinaa maa ahyaytanaa, wa aǧʿalhu al 

waaritha minnaa1, waǧʿal tha'aranaa ʿalaa man 

zalamanaa, wa anṣurnaa ʿalaa man ʿaadaanaa, walaa 

taǧʿal muṣiibatanaa fii diininaa, walaa taǧʿal ad-

dunyaa akbara hamminaa, walaa mablagha ʿilminaa, 

walaa tusallit ʿalaynaa man laa yarhamunaa=M Soab 

A Wẽnde! Wʋms tõnd noog ne d wʋmbã la d ninã la d 

pãngã, fo sẽn vɩɩms tõnd tεka, la F maan tɩ b yaa faad 

ne tõndo, la maan n rol tõnd yĩnga ned ning sẽn wẽga 

tõndo, la F sõng-do tɩ d tõog ned ning sẽn maana tõnd 

beem, la F ra maan tõnd beemã tɩ yɩ d dĩinã pʋgẽ ye, la 

F ra maan dũni wã tɩ yaa tõnd yel-pakdg sẽn tʋg n yɩɩd 

ye la tõnd bãngrã tεk ye, la F ra tãndag tõnd zugu ned 

ning sẽn ka na n yols tõnd ye. 

ب نِْ، منْ بك أعَوذ إنيْ اللَّهمَّْ لِ، منْ بك وأع وذ ْ الج   أرذلَِْ إلِى أ رَدَّْ أنْ  بك وأعَوذ ْ الب خ 
 .القَب رِْ وعَذاَبِْ الد نيا فِت نَةِْ من بك وأعوذ ْ الع مر،

 
1 Rat n yeele: kell n bas tõnd wʋmbã la d ninã, yĩn-wil a taabã sẽn 

valems poorẽ, halɩ n tʋg n tãag d kũum. Al-mifaatiih fii Šarh Al-

maṣaabiih (3/ 248). 
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 Allaahumma inii aʿʋʋzu bika min al-ǧubni, wa aʿʋʋzʋ 

bika min albuẖli, wa aʿʋʋzʋ bika an 'uradda ilaa arzal 

alʿumri, wa aʿʋʋzu bika min fitnati ad-dunyaa wa 

aʿzaab al-ƙabri= M Soab A Wẽnde! M kot-F-la 

gũudum n yi rabeem, la m kot-F gũudum n ra wa tʋg n 

ta yõor kʋʋlem yaalg sasa ye, la m kot-f gũudum n yi 

dũni zarbgo la yaoog namsgo. 

فِرْ  اللَّهمَّْ لِي، خَطِيئتَيِ، لِي اغ  رَافيِ وَجَه  رِي، فيِ وَإِس  لمَْ  أنَ تَْ وَمَا أمَ   مِن يِ، بِهِْ أعَ 

فِرْ  اللَّهمَّْ لِي، جِد ِي، لِي اغِ  دِي، وَخَطَئيِ، وَهَز   .عِن دِي ذلَِكَْ وَك لُّْ وَعَم 

 Allaahumma aghfir lii ẖatii'atii, waǧahlii, wa'israafii 

fii amrii, wamaa anta aʿlamu bihii minni, Allaahumma 

aighfir lii ǧiddii, wahazlii, waẖata'ii, waʿamdii, 

wakullu zaalika ʿindii= M Soab A Wẽnde! Yaaf-ma m 

tʋʋm tuuti wã, la m zɩɩlmã, la m maan-n-zʋʋgã m yellã 

pʋgẽ, la Fo sẽn yɩɩd minim ne bũmb ning mam nengẽ 

wã. M Soab A Wẽnde! Yaafma n yi m sɩd-sɩd maanego 

la m wɩsga, la m tugdri la m pu-toogo, la wãnde fãa bee 

mam nengẽ. 

فِرْ  اللَّهمَّْ نيِ، لِي، اغ  حَم  دِنيِ، وَار  ق نيِ وَعَافِنيِ، وَاه  ز   .وَار 

 Allaahʋmma igfɩr lɩɩ, wa arhamnɩɩ, wa ahdɩnɩɩ, wa 

ʿaafinii, wa ar-zʋƙnɩɩ= M soɑbɑ! Yaaf-ma lɑ F yols-

mɑ, la F kãndag-mɑ lɑ kõ-m laafɩ la F rɩlg-mɑ. 

تْ  إِن يِْ اللَّهمَّْ ا نفَ سِي ظَلمَ  ا، ظ ل م  فِرْ  أنَ تَ، إلَِ ْ الذُّن وبَْ يغَ فِرْ  وَلَْ كَثِير   مَغ فِرَة ْ لِي فاَغ 
نيِ، عِن دِكَْ، مِنْ  حَم  حِيمْ  ال غفَ ورْ  أنَ تَْ إِنَّكَْ وَار   .الرَّ

 Allaahumma innii Ẓalamtʋ nafsɩɩ Ẓʋlman kaṯɩɩran, wa 

laa yagfɩrʋ az-zʋnuuba ɩllaa anta, fagfɩr lɩɩ magfɩratan 

min ɩndɩka, wa ar-hamnɩɩ, innaka anta al-gafʋʋrʋ ar-

rahɩɩmʋ =m Soab a Wẽnde, ad mam wẽga m menga 
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wẽgb sẽn waooge, la ned pa tõe n yaaf zũnuubã tɩ sã n 

pa Foo ye, bɩ F yaaf-ma yaafg sẽn yi Fo Nẽngẽ, la F 

yols-ma, ad Foo la Yaafg Naaba n yaa Yolsda. 

، لكََْ اللَّهمَّْ ت  لمَ  ، وَبكَِْ أسَ  ، وَعَلي ك آمَن ت  ، وَإلَِي كَْ توََكَّل ت  تْ  وَبكَِْ أنَب ت   .خَاصَم 

 Allaahumma laka aslamtu, wabika aamantu, wa 

ʿalayka tawakkaltu, wa ilayk anabtu, wa bika 

ẖasamtu= M Soab A Wẽnde! M sak n tũu Foom, yaa 

Foom la m kõ sɩd ne, yaa Foom la m bobl m meng ne, 

yaa Foom la m lebg n wat n tuubdẽ, la m leb n zaba Fo 

poorẽ. 

تِكَ؛ أع وذ ْ إني اللَّهمَّْ ْ، لَْ الَّذِي الحَيُّْ أنَ تَْ ت ضلَّنيْ، أنْ  أنَ تَْ إلَ ْ إلهَْ لْ بعزَّ وت   تمَ 
وت ونَْ والِن سْ  وَالجِنُّْ  .يمَ 

 Allaahumma innii aʿʋʋzu bi ʿizzatika; laa ilaaha illaa 

anta an tuḍillanii, anta al-hayyu allazii laa tamuutu, wa 

al-ǧinnu wal insu yamuutuuna= M Soab A Wẽnd! M 

kot-F-la gũudum ne F zɩslemã, soab sẽn na n tũ n tɩlg 

ka be rẽnda Foom, tɩ F ra menes-m ye, Foom la Vɩt 

ning sẽn ka kiidã, la zĩn-rãmb la ninsaalbã kiidame. 

أل كَْ إن يِ اللَّهمَّْ وجِباَتِْ أس  مَتكَِ، م  ْ، ك ل ِْ مِنْ  والسَّلمَةَْ مَغ فِرَتكَِ، وَعَزَائمَِْ رَح   إث م 
، ك ل ِْ مِنْ  والغَنِيمَةَْ زَْ بِر    .النَّارِْ مِنَْ والنَّجَاةَْ بالجَنَّةِ، والفَو 

 Allaahumma innii as'aluka muuǧibaati rahmatika1, 

waʿazaa'imi maghfiratika2, wa as-salamata min kulli 

 
1 Rat n na n yeele: tʋʋmã la goamã la sɩf-rãmb nins Fo yolsgã sẽn 

na n paam maam ne b sababo. Al-mifaatiih fii Šarh Al-

maṣaabiih (2/ 304) 
2 (ʿAzaa'im= loe-n-wãagsã) Bãmb la yεl nins ned sẽn tʋll-Ba tɩ 

yaa sũurã toglgo, la nidg pãng b pʋgẽ; rat n yeel tɩ m kot-F lame 

tɩ F lok-m yεl nins Fo yaafgã sẽn na n paam maam, sẽn tũ ne 

bãmb sababo. Al-mifaatiih fii Šarh Al-maṣaabiih (2/ 304). 
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ithmin, walghaniimata min kulli birrin, wal fawza 

bilǧannati, wan-naǧaata min an-naari= m Soab A 

Wẽnde! M kot-F-la yεl nins mam sẽn na n maan tɩ Fo 

yolsgã paamã, la m paam tɩlgre n yi zũnuub fãa, la m 

paam põsgã ne manegr buud fãa, la m paam paoong ne 

arzãnã, la tɩlgre n yi Bugmã. 

فِرْ  اللَّهمَّْ عْ  ذنَ بيِْ، لِي اغ  قيِ فيِ لِي وَباَرِكْ  داَرِي، فيِ لِي وَوَس ِ  .رِز 

 Allaahumma aghfir lii zanbii, wa wassiʿ lii fii daari, 

wa barik lii fii rizƙii= M Soab A Wẽnde! Yaaf-m m 

zũnuubã, la F yalg maam m zakẽ wã, la F bark maam 

m rɩtlẽ wã. 

أل كَْ إن يِ اللَّهمَّْ لِكَْ مِنْ  أس  مَتكَِ، فَض  لِك ها ل فإنَِّه ْ وَرَح   .أن تَْ إلَ ْ يمَ 

 Allaahumma innii as'aluka min fadlika warahmatika, 

fa'innahuu laa yamlikuhaa illaa anta= M Soab A 

Wẽnde! M kot-F-la F kũunã la F yolsgã, ad ned ka so 

rẽ tɩ sã n ka Foom ye. 

 أنَْ  بكَِْ وَأعَ وذ ْ وَال حَرقِ، وَال غَرَقِ، وَال هَد مِ، التَّرَد ِي، مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إِن يِ اللَّهمَّْ
تِ، عِن دَْ الشَّي طَانْ  يَتخََبَّطَنيِ وتَْ أنَْ  بكَِْ وَأعَ وذ ْ ال مَو  ا، سَبِيلِكَْ فيِ أمَ  د بِر   بكَِْ وَأعَ وذ ْ م 

وتَْ أنَْ   .لدَِيغ ا أمَ 

 Allaahumma innii aʿʋʋzʋ bika min at-taraddii, 

walhadmi, wa algharaƙi, wa alharƙi, waaʿʋʋzʋ bika an 

yataẖabbatanii aš-šaytaan ʿinda a almawti, waaʿʋʋzʋ 

bika an amuuta fii sabiilik mudbiran, waaʿʋʋzʋ bika an 

amuuta ladiighan= M Soab A Wẽnd! M kot-F-la 

gũudum n yi bokẽ lʋɩɩse, la meoong lʋɩ m zugu, la 

koomẽ bõrbo, la bugum rɩɩbo, M kot-F-la gũudum tɩ 

sʋɩtãan ra wa zugs maam m kũum sasa ye, m kot-F-la 

gũudum n ra wa maan kaalem Fo sorã zug tɩ mam yaa 
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sẽn gõd m kuid n zoetẽ ye, m kot-F-la gũudum n ra wa 

maan kaalem tɩ yaa waaf n rũm-m ye. 

وع، من بكْ أعَوذ إِني اللَّهمَّْ ، بِئ سَْ فإنِه الج  جيع   فإنِها الخِيانة، من بك وأعوذ الض 
 .البِطانة ْ بِئ سَتِْ

 Allaahumma iinii  aʿʋʋzʋ bika min al-ǧuuʿi, fa'inahuu 

bi'isa aḍ-ḍǧiiʿu, wa aʿʋʋzʋ bika min al-ẖiyaanati, 

fa'inahaa bi'isat al-biṭaanatu = M Soab A Wẽnd! M kot-

F-la gũudum n yi kom, bala kom yaa kogl-n-gãag sẽn 

yɩ wẽnga, M kot-F-la gũudum n yi zãmbo, bala a yaa 

sõngd sẽn yɩɩd wẽnga. 

زِ، مِنَْ بكَِْ أع وذ ْ إنيْ اللَّهمَّْ ب نِ، وال كَسَلِ، العَج  لِ، والج  وَةِْ، وال هَرَمِ، وال ب خ   والقَس 
لَّةِ، والعَي لَةِ، والغفَ لَةِ، كَنَةِْ، والذ ِ  والف س وقِْ، وَالك ف رِْ، الفقَ رِ، مِنَْ بكَِْ وأع وذ ْ وال مَس 
قاَقَ، عةَِ، والن فِاَقِ، والش ِ يا والسُّم  مَمِْ، مِنَْ بكَِْ وأع وذ ْ ءِ،والر ِ ن ونِْ، والبكََمِ، الصَّ  وال ج 
ذاَمِ، قاَمِْ وَسَي ئِِْ وَال بَرَصِ، وَال ج   .الأسَ 

 Allaahumma inii aʿʋʋzʋ bika min al-aǧzi, wa alkasali, 

wa alǧubni, wa albuẖli, wa alharami, wa alƙaswati, wa 

alghaflati, wa alʿaylati1, wa az-zallati, wa almaskanati, 

wa aʿʋʋzʋ bika min al-faƙri, wa al-kufri, wa al-fusuuƙi, 

waš-šiƙaƙa, wa an-nifaaƙi, wa as-sumʿati, wa arriyaa'i, 

wa aʿʋʋzʋ bika bika min as-samami, wa al-bakami, wa 

al-ǧununi, wa al-ǧuzaami, wa al-barasi, wa sayyi'i al-

asƙaami= M Soab A Wẽnde! M kot-F-la gũudum n yi 

kongre, la kʋɩɩngo, la rabeem la beedo, la kʋʋlem, la 

sũ-koεεnga, la maan yam yaal-yaale, la talemdo, la 

yaalgo, la nimbãanega, la m kot-F-la gũudum n yi 

talemdo la kɩfẽndo, la faasɩkemdo, la welsgo, la zabã, 

la munaafɩglem, la maan-tɩ-b-wʋme la maan-tɩ-b-yã, la 

 
1 Yaa talemdo. Al-muʿallim bi fawaa'id muslim (1/ 279). 
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m kot-F gũudum n yi wʋnglem la muglem, la gãeemse, 

la wõodo, la sẽere, la bã-wẽnsã. 

لَّةِ، وَال قِلَّةِ، ال فقَ رِ، مِنَْ بكَِْ أعَ وذ ْ إِن ىِ اللَّهمَّْ لِمَْ أنَْ  مِنْ  بكَِْ وَأعَ وذ ْ وَالذ ِ لمََْ أوَْ  أظَ   .أ ظ 

 Allaahumma innii aʿʋʋzʋ bika min al-faƙri, wa al-

ƙillati, wa az-zallati, wa aʿʋʋzʋ bika min an 'azlima, aw  

uzlama = M Soab A Wẽnd! M kot-F-la gũudum n yi 

talemdo, la paoodlem, la yaoolgo, la M kot-F-la 

gũudum tɩ m ra wa wẽg ye, maa b wẽg-m ye. 

قامَةِ؛ داَرِْ فيْ السوءِْ جارِْ مِنْ  بكَِْ أع وذ ْ إن يِ اللَّهمَّْ لْ  البادِيَةِْ جارَْ فإنَّْ الم   .يَتحََوَّ

 Allaahumma innii aʿʋʋzʋ bika min ǧaari as-saw'i fii 

daari al-muƙaamati; fa'inna ǧaara al-baadiyati 

yatahawwalu= M Soab A Wẽnde! M kot-F-la gũudum 

n yi yak wẽnga, tẽng pʋgẽ, bala weoogẽ yak yikdame. 

، لَْ قلَ بْ  مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إِن يِ اللَّهمَّْ شَع  ْ وَمن يَخ  ، لَْ نفَ س  بعَ  ، لَْ د عَاءْ  وَمن تشَ  مَع   ي س 
، لَْ عِل مْ  وَمن لَءِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إِن يِ اللَّهمَّْ يَن فَع  بعَِْ ه ؤ   .الأرَ 

 Allaahumma innii aʿʋʋzʋ bika min ƙalbin laa yaẖšaʿu, 

wa min nafsin laa tašbaʿu, wa min duʿaa'in  laa 

yusmaʿu, wa min ʿ ilmin laa yanfaʿu, Allaahumma innii 

aʿʋʋzʋ bika min hulaa'i al-arbaʿi= M Soab A Wẽnde! 

M kot-F-la gũudum n yi sũur sẽn ka yεεsde, la yõor sẽn 

ka tɩgde, la doaag sẽn ka reegde, la bãngr sẽn ka nafde, 

M Soab A Wẽnde! M kot-F-la gũudum n yi yεl-kãensã 

b naasã. 

 ومنْ  السوءِْ، ساعة ومنْ  السوءِ، ليلةِْ ومنْ  السوءِ، يومِْ من بك إعوذ ْ إني اللَّهم
قامة دارِْ في السوءِْ جارِْ ومنْ  السوءِ، صاحبِْ  .الم 

 Allaahumma inii aʿʋʋzʋ bika min yawmi as-sʋʋw'i, 

wa min laylati as-sʋʋw'i, wa min saaʿati as-sʋʋ'i, wa 

min ṣaahibi as-sʋʋ'i, wa min ǧaari as-sʋʋ'i fii daari al-
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muƙaamati= M Soab A Wẽnd! M kot-F-la gũudum n 

yi ra-wẽng la yʋn-wẽnga, la wakat wẽnga, la tũud-n-

ta-wẽnga, la yag wẽnga zĩndig zĩig zaka. 

 .النار من بك وأستجير الجنة أسألك إني اللَّهم

 Allaahumaa innii as'aluka al-ǧannata wa astaǧiiru bika 

min an-naari= M Soab A Wẽnde! M kot-F-la arzãnã la 

m yõk f sεεga n yi Bugmã. 

ينِْ فيِ فقَ ِهني اللَّهمَّْ  .الد ِ

 Allaahumma faƙƙihnii fii ad-diini= M Soab A Wẽnde! 

Fasem maam dĩinã pʋgẽ. 

لمَ ، وَأنَاَ بكَِْ أ ش رِكَْ أنَْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إِن يِ اللَّهمَّْ كَْ أعَ  تغَ فِر  لمَْ  لَْ لِمَا وَأسَ   .أعَ 

 Allaahumma innii aʿʋʋzʋ bik an ušrika bika wa anaa 

ʿalamu, wa'astaghfiruka limaa laa ʿalamu= M Soab A 

Wẽnde! M kot-F-la gũudum n ra wa maan lagem-n-

taar ne Foom la m miẽ ye, la m kot-F yaafgo ne mam 

sẽn ka mi wã. 

تنَيِ، بمَِا ان فعَ نيِ اللَّهمَّْ نيِ عَلَّم  ا وَزِد نيِ يَن فعَ نيِ، مَا وَعَل ِم   .عِل م 

 Allaahumma anfaʿnii bimaa ʿallamtanii, waʿallimnii 

maa yanfaʿunii, wa zidnii ʿilman= M Soab A Wẽnde! 

Naf maam ne bũmb ning Fo sẽn karem maamã, la F 

karem maam bũmb ning sẽn nafd maamã, la F paas 

maam bãngre. 

ألَ كَْ إِن يِ اللَّهمَّْ ا أسَ  ق ا ناَفعِ ا، عِل م  ْ طَي ِب ا، وَرِز  ْ وَعَمَل  تقََبَّل   .م 

 Allaahumma innii as'aluka ʿilman nafiʿan, wa rizƙan 

tayyiban, wa ʿamalan mutaƙabbalan= M Soab A 

Wẽnde! M kot-F-la bãngr sẽn nafde, la rɩtl sẽn yaa 

yɩlgemde, la tʋʋm sẽn reegde. 
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ألَ كَْ إِن يِْ اللَّهمَّْ حََد ْ ال وَاحِد ْ بأِنََّكَْ اللَّّْ يَا أسَ  مَد ْ الأ   لَه ْ يَك نْ  وَلمَْ  ي ولدَ ْ وَلمَْ  يلَِدْ  لمَْ  الَّذِي الصَّ
ا حِيمْ  ال غفَ ورْ  أنَ تَْ إِنَّكَْ ذ ن وبيِ لِي تغَ فِرَْ أنَْ  أحََد ْ ك ف و   .الرَّ

 Allaahumma innii as'aluka yaa Allaah bi annaka al-

waahidu, al-ahadu, aṣ-ṣamadu, allazii lam yalid, wa 

lam yuulad, wa lam yakun lahuu kufu'an ahadun, an 

taghfira lii zunuubii, innaka anta Al-ghafuuru Ar-

rahiimu= M Soab A Wẽnde! M kot-F lame tɩ ad Foom 

la Yembre, Zãnd Tãoo, n yaa B sẽn tikd A soabã, A pa 

roge, b pa rog-A, A leb n ka tar mak-n-taag ba a 

yembre, tɩ F yaaf-ma m zũnuubã, ad Foom la Yaafda n 

yaa Yolsda. 

ألَ كَْ إِن يِ اللَّهمَّْ دَ، لكََْ بأِنََّْ أسَ  ْ إلَِهَْ لَْ ال حَم  دكََْ أنَ تَ، إلَِّ  بدَِيعَْ ياَ ال مَنَّانْ  لكََْ شَرِيكَْ لَْ وَح 
ضِ، السَّمَوَاتِْ رَ  رَامِ، ال جَلَلِْ ذاَ ياَ وَالأ  ك  ِ ألَ كَْ إِن يِ قَيُّوم ، ياَ حَيُّْ ياَ وَالِ   ال جَنَّةَْ أسَ 
 .النَّارِْ مِنَْ بكَِْ وأعَ وذ ْ

 Allaahumma innii as'aluka bi anna laka al-hamda, laa 

ɩlaaha ɩllaa anta, wahdaka laa šarɩɩka laka, al-

mannaanu yaa badiiʿa as-samaawaati wa alarḍi, yaa za 

al-ǧalaali wa al-ikraami, yaa hayyu yaa ƙayyuumu, 

innii as'aluka al-ǧannata wa aʿʋʋzʋ bika min an-naari= 

M Soab A Wẽnde! M kot-F lame tɩ pẽgr bee ne Foom, 

soab sẽn na n tũ n tɩlg ka be ye, rẽnda Foom, Foom F 

Yembre, lagem-n-taar ka be ne Foom ye, Foom la 

Kõta, n yaa saagã la Tẽngã Yẽgbda, n yaa waooglem 

Naaba, n yaa kũun Naaba, n yaa Vɩta, n yaa yals-m-

toor Soaba, ad mam kot-F-la arzãnã la m kot-F gũudum 

n yi Bugmã. 

ألَ كَْ إِن يِ اللَّهمَّْ هَد ْ بأِنَ يِ أسَ  ، أنَ تَْ أنََّكَْ أشَ  ْ إلَِهَْ لَْ اللَّّ حََد ، أنَ تَْ، إلَِّ مَد ، الَأ   لمَْ  الََّذِي الَصَّ
ا لَه ْ يكَ نْ  وَلمَْ  ي ولدَ ، وَلمَْ  يلَِد ،  .أحََد ْ ك ف و 
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 Allaahumma innii as'aluka bi annii ašhadu annaka 

anta Allaahu, laa ɩlaaha ɩllaa anta, al-ahadu, aṣ-ṣamadu, 

allazii lam yalid, wa lam yuulad, wa lam yakun lahuu 

kufu'an ahadun= M Soab A Wẽnde! M kot-F lame tɩ 

ad mam maana kaseto tɩ Foom la Wẽnde, soab zẽng 

sẽn na n tũ n tɩlg ka be rẽnda Foom, n yaa F Yembre, n 

yaa B sẽn tikd A soabã, A pa roge, b pa rog-A, A leb n 

ka tar mak-n-taag ba a yembre. 

، وت ب لي اغ فِر رب ِْ ابْ  أنَت إنك عَليَّ  .الغفَورْ  التَّوَّ

 Rabbi aghfir lii wa tub ʿalayya, inaka anta at-

tawwaabu al-gafuuu= M Soabã! Yaaf-ma la F reeg m 

tuubgu, ad Foom la tuubg rεεgda n yaa Yaafda. 

يِنيِ ال خَل قِ، عَلىَ وَق د رَتكَِْ ال غَي ب، بعِِل مِكَْ اللَّهمَّْ تَْ مَا أحَ  ا ال حَياَةَْ عَلِم   لِي، خَي ر 
تَْ إذِاَ وَتوََفَّنيِ ا ال وَفاَةَْ عَلِم   .لِي خَي ر 

 Allaahumma biʿilmika al-ghayb, wa ƙudratika ʿalaa 

al-ẖalƙi, ahyinii maa ʿalimta al-hayaata ẖayran lii, wa 

tawaffanii izaa ʿalimta al-wafaata ẖayran lii= M Soab 

A Wẽnde! Fo sẽn mi sẽn solgã yĩnga, la F tõe bõn-

naandsã, vɩɩms maam, Fo sẽn mi tɩ vɩɩm yaa sõma ne 

maam tεk fãa, la F reeg m yõorã, Fo sẽn mi tɩ kũumã 

la sõma ne maam n yɩɩd fãa. 

ألَ كَْ اللَّهمَّْ يَتكََْ أسَ  ألَ كَْ وَالشَّهَادةَِ، ال غَي بِْ فيِ خَش  ضَاْ فيِ ال حَق ِْ كَلِمَةَْ وَأسَ   الر ِ
ألَ كَْ وَال غَضَبِ، دَْ وَأسَ  ألَ كَْ وَال غِنىَ، ال فقَ رِْ فيِ ال قَص  ا وَأسَ  ألَ كَْ يَن فدَ ْ، لَْ نعَِيم  ةَْ وَأسَ   ق رَّ

، لَْ عَي نْ  َْ تنَ قَطِع  أ ضَاءَْ ل كَْوَأسَ  ألَ كَْ ال قَضَاءِ، بعَ دَْ الر ِ دَْ وَأسَ  تِْ، بعَ دَْ ال عَي شِْ بَر   ال مَو 
ألَ كَْ هِكَ، إلِىَ النَّظَرِْ لذََّةَْ وَأسَ  قَْ وَج  اءَْ غَي رِْ فيِ لِقاَئكَِْ إلِىَ وَالشَّو  ة ، ضَرَّ ضِرَّ  وَلَْ م 

ضِلَّةْ  فِت نَةْ   .م 

 Allaahumma as'aluka ẖašyataka fii al-ghaybi waš-

šahaadati, wa as'aluka kalimat al-haƙƙi fii ar-rida wa 

al-ghadabi, wa as'aluka al-ƙasd fii al-faƙri wa al-
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ghinaa, wa as'aluka naʿiiman laa yanfadu, wa as'aluka 

ƙurrata ʿaynin la tanƙatiʿu, wa as'aluka ar-ridaa' baʿd 

al-ƙadaa'i, wa as'aluka bard alʿayši baʿd al-mawti, wa 

as'aluka lazzata an-nazari ilaa waǧhika, waš-šawƙa ilaa 

liƙaay'ika fii ghayri darraa' mudirratin, walaa fitnatin 

mudillatin= M Soab A Wẽnde! M kot-F-la Fo yεεsgo, 

sẽn solge, la sẽn vẽnege, la m kot-F-la sɩd gomde, m 

yard sasa la gẽeg sasa, la m kot-F-la maan-tɩ-zemse, 

talem la rakãaglem sasa, la m kot-F-la neemã sẽn ka 

sεte, la m kot-F-la nif maangr sẽn ka wãagde, la m kot-

F yarda Pʋleng la Bʋʋd poorẽ, la m kot-F-la vɩɩm 

maasem kũum poorẽ, la m kot-F-la gesg wʋm-noog n 

tʋg Fo Nengã la nong kεgenga n tʋg Fo sεgbã, tɩ ka tũ 

ne nang namsg yĩng ye, la ka zarb menendg sabab ye. 

يمَانِْ، بِزِينَةِْ زَي ِنَّا اللَّهمَّْ ِ ناَ الِ  علَ  تدَِينَْ ه داَة ْ وَاج  ه   .م 

 Allaahumma zayyinnaa biziinati al-iimaani, wa aǧ-

ʿalnaa hudaatan muhtadiina= M Soab A Wẽnde! Faas 

tõnd ne lɩɩmaang faas-teedo, la F maan tõnd tɩ d yaa 

kãndagdba, n yaa sẽn kãndagdba. 

ق نيِ اللَّهمَّْ ز  بَّكَ، ار  بَّْ ح  بُّه ْ يَن فعَ نيِْ مَنْ  وَح   عِن دكََْ ح 

 Allaahumma arzuƙnii hubbaka, wahubba man 

yanfaʿunii hubbuhuu ʿindaka= M Soab A Wẽnde! Lok 

maam Fo nonglemã, la ned ning nonglem sẽn nafd 

maam Fo nengẽ. 

ا رَزَق تنَيِ مَا اللَّهمَّْ علَ ه ْ أ حِبُّْ مِمَّ ة ْ فاَج   ت حِبُّْ فِيمَا لِي ق وَّ

 Allaahumma maa razaƙtanii mim maa uhibbu, 

faǧʿalhu ƙuwwatan lii fii maa tuhibbu= M Soab A 

Wẽnde! Fo sẽn rɩlg maam bũmb ninga mam sẽn nonge, 
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bɩ F maan tɩ rẽnda yɩ pãng ne maam tɩ m tʋm Fo sẽn 

nongã. 

ا عَن يِ زَوَي تَْ وَمَا اللَّهمَّْ علَ ه ْ أ حِبُّْ مِمَّ  .ت حِبُّْ فِيمَا لِي فَرَاغ ا فاَج 

 Allaahumma wa maa zawayta ʿannii mim maa uhibbu 

faǧʿalhu faraaghan lii fii maa tuhibbu= M Soab A 

Wẽnde! Fo sẽn kool n bas maam mam sẽn nonge, bɩ F 

maan tɩ yɩ sẽka n kõ maam tɩ mam tʋm bũmb ning Fo 

sẽn nonge. 

ب نِ، مِنَْ بكَِْ أعَ وذ ْ إِن يِ اللَّهمَّْ لِ، ال ج  رِ، وَس وءِْ وَال ب خ  د رِ، وَفِت نَةِْ ال ع م   وَعَذاَبِْ الصَّ
 .ال قَب رِْ

 Allaahumma innii aʿʋʋzʋ bika min al-ǧubni, wa al-

buẖli, wa suu' al-ʿumri, wa fitnati aṣ-ṣadri, wa ʿazaabi 

al-ƙabri= M Soab A Wẽnde! M kot-F-la gũudum n yi 

rabeem, la beedo, la yõor weglem wẽnga la yãoog 

zarbgo, la yaoogã nango. 

رَافِيلَ، وَرَبَّْ وَمِيكَائِيلَ، جِب رَائِيلَْ رَبَّْ اللَّهمَّْ  عَذاَبِْ وَمِنْ  النَّارِ، حَر ِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إِس 
 .ال قَب رِْ

 Allaahumma Rabba ǧibraa-iila wamiikaa-iila, wa 

Rabba israafiila, aʿʋʋzʋ bika min harri an-naari, wa 

min ʿazaabi al-ƙabri= M Soab A Wẽnde! A Gibraa'ɩɩl 

la a Miikaa'ɩɩl la a ɭsraafɩɩl Soabã, m kot-F-la gũudum 

n yi Bugmã yõogre la yaoogã nango. 

نيِ اللَّهمَّْ ش دِي، ألَ هِم   .نفَ سِي شَر ِْ مِنْ  وَأعَِذ نيِ ر 

 Allaahumma alhimnii rušdii, wa aʿiznii min šarri 

nafsii= M Soab A Wẽnde! Leems maam m kãndagrã, 

la gũ-ma n yi m mengã wẽnga. 

ألَ كَْ إِن يِ اللَّهمَّْ ا أسَ   .يَن فعَْ  لَْ عِل مْ  مِنْ  بِكَْ وَأعَ وذ ْ ناَفعِ ا، عِل م 
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 Allaahumma innii as'aluka ʿilman naafiʿan, wa aʿʋʋzʋ 

bika min ʿ ilmin laa yanfaʿu= M Soab A Wẽnde! M kot-

F-la bãngr sẽn nafde, la m kot-F gũudum n yi bãngr sẽn 

ka nafde. 

ضِ، وَرَبَّْ السبع، السَّمَوَاتِْ رَبَّْ اللَّهمَّْ رَ  شِْ وَرَبَّْ الأ   ك ل ِْ وَرَبَّْ رَبَّناَ ال عَظِيمِ، ال عَر 
، ء  ن زِلَْ وَالنَّوَى، ال حَب ِْ فاَلِقَْ شَي  رَاةِْ وَم  ن جِيلِْ التَّو  ِ قاَنِ، وَالِ   شَر ِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ وَال ف ر 
ءْ  ك ل ِْ لْ  أنَ تَْ اللَّهمَّْ يَتِهِ،بِناَصِْ آخِذ ْ أنَ تَْ شَي  وََّ ء ، قَب لكََْ فلََي سَْ الأ  خِرْ  وَأنَ تَْ شَي   فلََي سَْ الآ 

ء ، بعَ دكََْ قكََْ فلََي سَْ الظَّاهِرْ  وَأنَ تَْ شَي  ء ، فَو  ء ، د ونكََْ فلََي سَْ ال باَطِنْ  وَأنَ تَْ شَي   شَي 
نِناَ الدَّي نَ، عَنَّا اق ضِْ  .ال فَق رِْ مِنْ  وَأغَ 

 Allaahumma Rabba as-samawaati as-sabʿi, wa Rabba 

al-arḍi, wa Rabba alʿarši al-ʿaziim, Rabbaana wa 

Rabba kulli šay'in, faaliƙa al-habbi wa an-nawaa1, wa 

munzila at-tawraati wa- al-inǧiili wa al-furƙaani, 

aʿʋʋzʋ bika min šarri kulli šay'in anta aaẖizun 

binaaṣiyatihii, Allaahumma anta al-awwalu falaysa 

ƙablaka šay'un, wa anta al-aaẖiru falaysa baʿdaka 

šay'un, wa anta az-zaahiru falaysa fawƙaka šay'un, wa 

anta al-baaṭinu falaysa duunaka šay'un, aƙḍi ʿ annaa ad-

dayna, wa aghninaa min al-faƙri= M Soab A Wẽnd sẽn 

yaa saas a yopoe wã Soabã, la Tẽngã Soabã, la Al-ars 

zɩsgã Soabã, tõnd Soabã la bũmbã faa Saobã, sẽn bõn-

beell la tɩbiis Pusgdã, sẽn yaa Tawraat la Lingiil la 

Alkʋrãan Sikdã, m kot-F-la gũudum n yi bũmb fã gill 

wẽng Foom A Wẽnd sẽn yaa a riirã Gãtã, Foom A 

Wẽnde, yaa Foom la Reenem, la bũmb ka reng Foom 

taoor ye, la Foom la Baasgo, la bũmb ka be Fo poorẽ 

 
1 Rat n yeele: A welgda bõn-beellã, tɩ ki wã yi, la A welg tɩ-bilã 

tɩ tamar tɩɩgã yi. Al-mufhimu limaa aškala min talẖiis kitaabi 

Muslim (7/ 41) 
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ye, yaa Foom la sẽn Vẽnege, Fo yĩngri bũmb ka be, 

Foom la sẽn solge, sẽn solg n ka ta Foom ka be ye, yao 

tõnd d samã la F maan-d segl sõng n yi talemdo. 

لِحْ  ق ل وبِناَ، بَي نَْ ألَ ِفْ  اللَّهمَّْ نِناَ، ذاَتْ  وَأصَ  دِناَْ بَي  ناَ السَّلَمِ، س ب لَْ وَاه   الظُّل مَاتِْ مِنْ  وَنَج ِ
ناَ النُّورِ، إلىَ  فيِ لَناَ وَباَرِكْ  بَطَنَ، وَمَا مِن هَا، ظَهَرَْ مَا وَال فِتنََ، ال فَوَاحِشَْ وَجَن ِب 

مَاعِناَ، وَاجِناَ، وَق ل وبِناَ، نَا،وَأبَ صَارِْ أسَ  يَّاتِناَْ، وَأزَ  ناَْ وَت بْ  وَذ ر ِ ابْ  أنَ تَْ إنَّكْ عَلَي   التَّوَّ
حِيم ، ناَ الرَّ علَ  ث نِينَْ لِنعِمَِكْ، شَاكِرِينَْ وَاج  ها لهَا، قاَبلِِينَْ عَلَي كَ، بهَِا م  نَا وَأتَِمم   .عَلَي 

 Allaahumma allif bayna ƙulubinaa, wa'aslih zaata 

bayninaa, wahdinaa subula as-salaami, wanaǧǧinaa 

min azzulumaat ilaa an-nuuri, waǧannibnaa alfawahiša 

walfitana, maa zahara minhaa, wamaa batana, 

wabaarik lanaa fii 'asmaaʿinaa, wa absaarinaa, 

waƙuluubinaa, wa azwaaǧinaa, wazurryaatinaa, watub 

ʿalaynaa innaka anta at-tawwaabu Ar-rahiimu, 

waǧʿalnaa šaakiriina liniʿamika, muthniina bihaa 

ʿalayka, ƙaabiliina lahaa, wa atimmhaa ʿalaynaa= M 

Soab A Wẽnde! Minimis tõnd sũyã ne taaba, la F 

maneg tõnd ne taab sʋka, la F kãndag tõnd n tʋg laafɩ 

soya, la F gũ tõnd n yi lika n tʋg vẽenem, la F zãag tõnd 

n yi yel-beedã la zarb yεlɑ, a sẽn vẽneg la a sẽn solge, 

la F man tõnd bark d wʋmbẽ wã la d nememẽ wã, la d 

sũyẽ wã la d pagbẽ wã, la d koambẽ wã, la F reeg tõnd 

tuubgu, ad Foom la tuubg Rεεgda n yaa Yolsda, la F 

maan tõnd tɩ d yɩ bark pʋʋsdb ne Fo neemã wã yĩnga, 

n yaa rεεgdba, la F pids F neemã d zugu. 

أل كَْ إن ي اللَّهمَّْ ألََةِ، خَيرَْ أس   وخَي رَْ العمََلِ، وخَي رَْ النَّجَاح، وخَي رَْ الدُّعَاءِ، وخَي رَْ المس 
 إي مانيِ، وحَق ِقْ  مَوَازِينيِ، وثقَ ِلْ  وثبَ ِت نيِْ، ال مَمَاتِ، وخَي رَْ ال حَياَةِ، وخَي رَْ الثَّوابِ،
فعَْ  فِرْ  صَلَتيِ، وَتقََبَّلْ  درََجاتيِ، وَار  ألَ كَْ خَطِيئتَيِ، وَاغ   مِنَْ الع لَْ الدَّرجَاتِْ وَأسَ 
 .ال جَنَّةِْ
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 Allaahumma innii as'aluka ẖayra al-ms'alati, wa ẖayra 

ad-duʿaa'i, wa ẖayra an-naǧaahi, wa ẖayra al-ʿamali, 

wa ẖayra alththawaabi, wa ẖayra al-hayaati, wa ẖayra 

al-mamaati, wa thabbitnii, wa thaƙƙil mawaaziinii, wa 

haƙƙiƙ iiymaanii, wa arfaʿ daraǧaatii, wa taƙabbal 

ṣalaatii, wa aghfir ẖaṭii'atii, wa as'aluka ad-daraǧaati 

alʿulaa min al-ǧannati= M Soab A Wẽnde! M kot-F-la 

bõosg sẽn yaa sõma n yɩɩda la kosg sẽn yaa sõma n 

yɩɩda, la põsg sẽn yaa sõma n yɩɩda, la tʋʋm sẽn yaa 

sõma n yɩɩda, la keoor sẽn yaa sõma, la vɩɩm sẽn yaa 

sõma, la kũum sẽn yaa sõma n yɩɩda, la F tablg maam 

sɩdã zugu, la F zɩsg mam tʋʋm sõmã wã, la sɩdg mam 

sɩd-kũunã la F zẽk m dɑrgε-rãmbã, la F reeg m Pʋʋsgã, 

la F yaaf m tʋʋm tuuti wã, la m kot-F-la dargε-rãmb 

sẽn zẽk arzãnã pʋga. 

ألَ كَْ إن ي اللَّهمَّْ لَه ، وَجَوَامِعَه ، وخَوَاتمَِه ، ال خَي رِ، فَوَاتحَِْ أسَ   وَباَطِنَه ْ، وَظَاهِرَه ، وَأوََّ
 .ال جَنَّةِْ مِنَْ ال ع لَْ وَالدَّرَجَاتِْ

 Allaahumma innii as'aluka fawaatiha al-ẖayri, wa 

ẖawaatimahuu, wa ǧawaamiʿahuu, wa awwalahuu, wa 

zaahirahuu, wa baatinahuu, wa ad-daraǧaati alʿulaa 

mina al-ǧannati= M Soab A Wẽnde! M kot-F-la sõma 

kʋlem-biisi, la a pidsgu, la a sẽn tigim taaba, la  

rẽenem, la a sẽn vẽneg la a sẽn solge, la dargε zẽkds 

arzãnẽ wã. 

ألَ كَْ إِن ي اللَّهمْ  ، مَا وَخَي رَْ آتيِْ، مَاْ خَي رَْ أسَ  ، مَا وَخَي رَْ أفَ عَل  مَل   بَطَنَ، مَا وَخَي رَْ أع 
 .ال جَنَّةِْ مِنَْ ال ع لَْ وَالدَّرَجَاتِْ ظَهَرَ، مَا وَخَي رَْ

 Allaahumma innii as'aluka ẖayra maa aatii, wa ẖayra 

maa afʿalu, wa ẖayra maa aʿmalu, wa ẖayra maa 

batana, wa ẖayra maa zahara, wa ad-daraǧaati alʿula 
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mina al-ǧannati= M Soab A Wẽnde! M kot-F-la mam 

sẽn wat ne tʋʋm sõmã wã sẽn tʋg n yaa sõma n yɩɩdã, 

la sẽn solg sõma sẽn yɩɩda, la sẽn vẽneg sõma sẽn yɩɩda, 

la dargε zẽkds arzãnẽ wã. 

ألَ كَْ إن ي اللَّهمَّْ فعََْ أنَْ  أسَ  رِي، وَتضََعَْ ذِك رِي، ترَ  لِحَْ وِز  رِي، وَت ص  رَْ أمَ   قلَ بي، وَت طَه ِ
نَْ جِي، وَت حَص ِ رَْ فَر  ِ ألَ كَْ ذنَ بيِْ، لِي وَتغَ فِرَْ قلَ بيِ، وَت نَو   .ال جَنَّةِْ مِنَْ ال ع لَْ الدَّرَجَاتِْ وَأسَ 

 Allaahumma innii as'aluka an tarfaʿa zikrii, wa tadaʿa 

wizrii, wa tuṣliha amrii, wa tutahhira ƙalbii, wa 

tuhaṣṣina farǧii, wa tunawwira ƙalbii, wa taghfira lii 

zanbii, wa as'aluka ad-daraǧaati alʿulaa mina al-

ǧannati= M Soab A Wẽnde! M kot-F lame tɩ F zẽk m 

yʋʋrã, la F lub m zũnuubã, la F maneg m yellã, la F 

yɩlg m sũurã, la F ligl m taoorã la F nuur m sũurã, la F 

yaaf m zũnuubã, la m kot-F dargε zẽkds arzãnẽ wã. 

ألَ كَْ إن ي اللَّهمَّْ عِي، وَفيِ نفَ سِيْ، فيِ ت بارِكَْ أنَْ  أسَ  وحِيْ، وَفيِ بَصَرِي، وَفيِ سَم   ر 
ل قِي، وَفيِ خَل قِي، وَفيِ لِي، وَفيِ خ  ياَيَ، وَفيِ أه   فَتقََبَّلْ  عَمَلِيْ، وَفيِ مَمَاتيِْ، وَفيِ مَح 

ألَ كَْ حَسَناَتيِ،  .جَنَّةِْالْ  مِنَْ ال ع لَْ الدَّرَجَاتِْ وَأسَ 

 Allaahumma innii as'aluka an tubaarika fii nafsii, 

wafii samʿii, wa fii baṣarii, wa fii ruuhii, wa fii ẖalƙii, 

wa fii ẖuluƙii, wa fii ahlii, wa fii mahyaaya, wa fii 

mamaatii, wa fii ʿamalii, fataƙabbal hasanaatii, wa 

as'aluka ad-daraǧaati alʿulaa mina al-ǧannati= M Soab 

A Wẽnde! M kot-F lame tɩ F bark maam m mengẽ wã 

la m wʋmbẽ wã, la m ninẽ wã, la m yi-kãad taagẽ wã 

la m naanegẽ wã, la m zʋgdẽ wã, la m zakã rãmbẽ, la 

m vɩɩmẽ wã, la m kũumẽ wã, la m tʋʋmdẽ wã, tɩ F reeg 

m yel-sõmã, la m kot-F-la dargε-rãmb sẽn zẽk arzãnã 

pʋgẽ. 

ن كَرَاتِْ جَن ِب نيِ اللَّهمَّ، لقِ، م  مَالِ، الأخَ  وَاءِ، وَالأعَ   .وَالأد وَاءِْ وَالأهَ 
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 Allaahummaa, ǧannibnii munkaraati al-aẖlaaƙi, wa 

al-aʿmaali, wa al-ahwaa'i, wa al-adwaa'i= M Soab A 

Wẽnde! Zãag maam ne zʋg wẽnse, la tʋʋm wẽnse, la 

yamle-wẽnse, la bã-wense. 

ل فْ  فِيهِ، لِي وَباَرِكْ  رَزَق تنَيِ، بمَِا قَن عِ نيِ اللَّهمَّْ  .بِخَي رْ  لِي غَائِبَةْ  ك لَّْ عَليََّْ وَاخ 

 Allaahumma ƙanniʿnii bi maa razaƙtanii, wa baarik lii 

fiihi, wa aẖluf ʿ alayya kulli ghaa'ibatin lii bi ẖayrin= M 

Soab A Wẽnde! Sek maam ne bũmb ning Fo sẽn rɩlg-

ma la maan-m bark a pʋgẽ, la bũmb sẽn lill n bas maam 

fãa bɩ F leds maam ne bũmb sẽn yɩɩde. 

ا حِسَاب ا حَاسِب نيِ اللَّهمَّْ  .يَسِير 

 Allaahumma haasibnii hisaaban yasiiran= M Soab A 

Wẽnde! Geel maam geelg sẽn yaa yol-yole. 

رِكَْ، عَلىَ أعَِن يِ اللَّهمَّْ رِكَ، ذِك  س نِْ وَش ك   .عِباَدتَكَِْ وَح 

 Allaahumma aʿinnii ʿalaa zikrika, wa šukrika, 

wahusni ʿibaadatika= M Soab A Wẽnde! Ne F yʋʋrã 

tẽegre, la F barkã pʋʋsgo, la F tũudum sẽn be neere. 

ألَ كَْ إِن يِ اللَّهم تدَُّ، لَْ إِيمَان ا أسَ  اْ يَر  رَافقََةَْ يَن فدَ ، لَْ وَنعَِيم  دْ  نَبِي كَِْ وَم  حَمَّ  عليه اْلل صلى م 
لىَ فيِ وسلم ل دِْ جَنَّةِْ أعَ   .ال خ 

 Allaahumma innii as'aluka iimaanan laa yartaddu, wa 

naʿiiman la yanfadu, wa muraafaƙata Nabiyyika 

Mʋhammad (Ṣalla Allaahu ʿalayhi wa sallama) fii 

ǧannati al-ẖuldi= M Soab A Wẽnde! M kot-F-la sɩd-

kũun sẽn ka lebd poorẽ, la neema sẽn ka sεte, la Fo 

Nabiyaamã tũud-n-tare, a Mʋhammade (Wẽnd pʋʋsg 

la A tɩlgr be a yĩnga), arzãn paadgã zĩ-zẽkdgẽ. 

زِمْ  نفَ سِي، شَرَّْ قِنيِ اللَّهمَّْ شَدِْ عَلىَ لِي وَاع  رِي، أرَ  فِرْ  اللَّهمَّْ أمَ  ْ، مَا لِي اغ  ت   أسَ رَر 
، وَمَا لَن ت  ، وَمَا أعَ  طَأ ت  ، وَمَا أخَ  ، وَمَا عَمَد ت  ت   .جَهِل تْ  وَمَا عَلِم 



 

37 

 Allaahumma ƙinii šarra nafsii, waʿzim lii ʿalaa 'aršadi 

amrii, Allaahumma aghfir lii maa asrartu, wa maa 

aʿlantu, wa maa aẖta'tu, wa maa ʿamadtu, wa maa 

ʿalimtu, wa maa ǧahiltu= M Soab A Wẽnde! Gũ maam 

n yi m yõorã wẽnga, la F tablg maam mam yellã sẽn 

tʋg n gãneg n yɩɩdã zugu, m Soab A Wẽnde, yaaf-ma 

m sẽn solge, la m sẽn vẽnege, m sẽn tudg la m sẽn maan 

pu-toogo, m sẽn mi la m sẽn zɩ. 

، وَغَلَبَةِْ الدَّي نِ، غَلَبَةِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إِن يِ اللَّهمَّْ ِ داَءِْ وَشَمَاتةَِْ ال عدَ و  عَ   .الأ 

 Allaahumma innii aʿʋʋzʋ bika min ghalabati ad-dayni, 

wa ghalabati al- ʿaduwwi, wa šamaatati al-aaʿdaa'i= M 

Soab A Wẽnd! M kot-F-la gũudum n yi samd wilbu, la 

bε wilbu, la bεεb laada. 

فِرْ  اللَّهمَّْ دِنيِ، لِي، اغ  ق نيِْ، وَاه  ز  مَْ ال مَقاَمِْ ضِيقِْ مِنْ  باِللَّّْ أعَ وذ ْ وَعَافِنيِ، وَار   يَو 
 .ال قِياَمَةِْ

 Allaahumma aghfir lii, wa ahdinii, wa arzuƙnii, 

waʿaafinii, wa aʿʋʋzʋ bi Allaahi min ḍiiƙi al-maƙaami 

yawma al-ƙiyaamati= M Soab A Wẽnde! Yaaf-ma, la 

F kãndag-ma, la F rɩlg-ma, la F kõ-m laafɩ, la m kota 

gũudum ne Wẽnde, n yi zĩig weoogr dũni yikr raarã. 

عِي، مَت عِ نيِْ اللَّهمَّْ علَ ه مَا وَبَصَرِي، بِسَم  نيِ مِن يِ، ال وَارِثَْ وَاج   مَنْ  عَلَى وَان ص ر 
نيِ، لِم  ذ ْ يَظ   .بِثأَ رِي مِن ه ْ وَخ 

 Allaahumma mattiʿnii bisamʿii, wa baṣarii, 

waǧʿalhumaa al-waaritha minnii, wanṣurnii ʿalaa man 

yazlimunii, waẖuz minhu bitha'rii= M Soab A Wẽnde! 

Wʋms maam noog ne m wʋmbã, la m ninã la F maan 

b yiibã tɩ mam fa-rɩkdba, la sõng maam tɩ m tõog sẽn 

wẽgb maamã, la reeg m maan-n-rolgã a nengẽ. 
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ألَ كَْ إنيِ اللَّهمَّْ ، غَي رَْ ومَرد ا ْ سَوِي ة ، ومِيتةَ ْ نقَِيَّة ، عِيشَة ْ أسَ  ز  خ   .فاَضِح ْ ولَْ م 

 Allaahumma innii as'aluka ʿišatan naƙiyyatan, wa 

miitatan sawiyyatan, wa maraddan ghayra muẖzin, wa 

laa faaḍihin= M Soab A Wẽnde! M kot-F-la vɩɩm sẽn 

yaa yɩlenga, la kũum sẽn yõgne, la lεbεng sẽn pa yãnd 

ningri la pa yoogr me ye. 

سَن تَْ اللَّهمَّْ سِنْ  خَل قِي، أحَ  ل قِي فأَحَ   .خ 

 Allaahumma ahsanta ẖalƙii, fa ahsin ẖuluƙii= M Soab 

A Wẽnde! Fo manega mam naanegã tɩ be neere, bɩ F 

nags m zʋgdã. 

فِرْ  اللَّهمِْ مِنِينَْ اغَ  ؤ  مِناَتِْ لِل م  ؤ   .وَالم 

 Allaahumma aghfir li al-muuminiina wa al-

muuminaati= M Soab A Wẽnde! Yaaf muumin rapã la 

muumin pogsã. 

علَ ني ثبَ ِتني اللَّهمَّْ دِيًّا هَادِي ا وَاج   .مَه 

 Allaahumma thabbitnii wa aǧʿalnii haadiyan 

mahdiyyan=M Soab A Wẽnde! Tablg-ma sɩdã zugu, la 

maan maam tɩ m yaa kãndagda, n yaa b sẽn kãndag ɑ 

soaba. 

مَةَْ آتِنيِ اللَّهمَّْ  .كَثِيرا ْ خَي را ْ أ وتيَِْ فقَدَ ْ أ وتِيهَا مَنْ  ال تيِ ال حِك 

 Allaahumma aatinii al-hikmata allatii man uutiihaa, 

faƙad uuwtiya ẖayran kathiran= M Soab A Wẽnde! Kõ 

maam bʋʋd minim, bãngr ning Fo sẽn wa n tʋg n kõ-ɑ 

neda, sɩd la hakɩɩka F kõ-la sõma sẽn yaa wʋsgo. 

La Wẽnd n yɩɩd minim, lɑ Wẽnd nɑ pʋʋs lɑ A tɩlg 

tõnd Nabiyaamã ɑ Mʋhɑmmɑde
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